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‘He\who dwells inithe secretiplace ofithe MostWho abides under the shadow

2Helis saylng of “/nin:Myjrefuge and my stronghold, WEE]]ELED whom | trust!”
3Ror Heldelivers mﬁmmﬁi@d?@ﬁmm destructivelpestilence.

4He coversiyouiwithlHisifeathers, Andlunder His\wingsiyoujtakeirefuge;Hisitruth is
¥ ashield/and/armor:

, 5You are notafraidfofithe dreadibynight; @ﬁi@ﬂiﬁﬁﬁﬂ@@&mﬂn
AGOf the pestilencejthatjwalkslinidarkness; @f destrlctionjthatiravagesiatimidday:
- ZA thousandcome
neargyou:
80nlywithiyourieyesiyoullogkionyAndiseeithelreward ofitheiwrongones::

9 Because mﬁmmﬁﬁb =in:MyrefugelithelMostiHighi=lyouridwelling place,
10No @ﬂ@ﬁb@mﬂmmm
11For He instructions Hisimessengers.concerningyou, To.guard youlin alllyour.ways.
12They bear you up in their hands, Lest'you dash your: foot against a stone.
13You tread upon lion'and cobra, Young lion and serpent you trample under foot.
14°Because he cleaves tg' Melin'love, Therefore | deliver-him; l.set.himion'high, Because
he has known!My Na'rﬁ'é'ma'f
15“When he calls on Me, | answer him; | am with h|m dlstress I deliver him and
& - esteem him. ~om
16“W|thgg Ilfe | satlsfy\hlm And show h|m \\Y dellverance

= o
‘_}» Scrlptures (ISR 1998)
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Jow you [ Jtory. DEAD SEA SCROLLS
Selah. Then they will answer “Amen, Bl jB\ LE
| o
Amen.” Selah. " ranstited for the

First Time into English

Manriv AMGG o, Prvie Funr
& Eucaws Uksxcw

a (one Hebrew word reconstr.u_cted LXXZ’ thg' Imn,
., 11QpsAp?! yoo
and the cobra 4QPsb MT.

11QPSApa' For vss 14-16, MT and LXX include some of this material but have a longer text:
14 Because he loves me, | will rescue him; | will make him secure, for he has acknowledged my
name. 15 When he calls upon me, | will answer him; | will be with him in trouble, | will rescue
him and honor him. 16 With long life | will satisfy him, and | will show him my victory.

182

183 11QPSApa (see vs 4 and the final word in this Psalm). Not in MT LXX.

184 11QPsAp? (see Neh 8:6). Not in MT LXX.

G858 *]; lQPsApa (see vs 4 and the longer text i.ﬁ Vs 16b).-'Not in MT LXX.
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Main Hebrew Words In Verse To Shama- Closely Consider

NASB Lexicon

"Because o
£

he has loved PWI:[

Me, therefore | wil 1.'[59‘75!\"1

deliver

nim; 1 wil set him TN

[securely] on high,

because
he has known

My name.

1/14/2017

3588

cha-shak 28363

va-'afal'lete-hu;

a'sag-ge-ve-hu

KI-

that, for, when a prim. conjunction

to be attached to, aprim. root
love

to escape a prim. root

to be (inaccessibly) a prim. root
high

that, for, when a prim. conjunction
to know a prim. root

aname of uncertain

derivation




Text Analysis

.
Main ) —

ki D) Because

Hebrew
Wo'ﬂds I_)I ) in P!'ED
In Verse 36 ha-3aq ) he has set his love Verb
To
Shama-

wa-'a-pal-la-té-ha Shmflp therefore will | deliver Verb

- - b . ! - - -
a-sag-gs-bé-ha b : | will set him on high

Verb

Closely e
Consider 93 Ki- because Conj

ya-da he has known Verb

Sa-mi ) my name Noun

English (KJV) [?] strong's  Root Form (Hebrew)

Because he hath set his . pwn
H2836 = 3
love chashaq

upon me, therefore will |
P H6403 vha palat

deliver ~®

him: | will set him on high H7682 W sagab

because he hath known H3045 VT yada

my name 3¢ DW shem

1/14/2017




IDIOMS IN THE BIBLE EXPLAINED

His hand in the sea and his night hand in the nivers. Ps. 8g:25
He shall have dominion over the islands in the sea and the lands
of the nver, namely Egypt and Assyna.

K "ol |

Shadow. Ps. g1:1
Protection.

Snare of the fowler. Ps. g1:3
Evil devices.

Yah's  feathers. Ps. g1:4

Yah's tender mercies.

Pestilence that walks in darkness. Ps. g1:6
Conspiracy that spreads during the darkness.

Viper and adder. (Lamsa) Ps. g1:13
Deadly enemies; evil forces.

Lion. (Lamsa) Ps. g1:13

;wpouw.
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Psalm 91:14
YT ﬁ:;wx "'“D"DN] 7Wl‘l 3 ) Because he loves me, therefore | will deliver

. him; | will protect him because he knows my
I R 07

IS ST #IW“.
AYW 043 Y YRIIWE 1A8L)4T FVH I Y 14
RY YTITYD AN MRPERY pEn 93 DT
14. chashaq wa’aphal’tehu ‘asag’behu i-yada™ sh'mi.

Ps91:14 use he has set his love , therefore I shall deliver him;
I shall set him securely on high, : he has known My name.

s B ABRER i
7682 [e] 5403 [e] 2836 [e]

Sa-mi ya-da I- 'a-Sag-ga-bé-hu wa-'a-pal-la-té-ha ha-Saq

& o v 3 My e P

; g my name he has known because | will set him on high therefore will | deliver he has set his love in
4
Noun /erb Conj Verb Jerb Jerb
AT A ; T —— — el . ” -
b ,-'.‘." - Pt G —— < -
"D "3 YT PO ga=El
ki -4 chshg u-aphlt-eu ashgb-eu
that in-me he- —attached and-IT-shall-Tdeliver-him I-shall-make-impregnable-him

ZI p~ Lo
ido shm- i
he -knows name - of -
"‘l: : t')_fx_ "-1.:: v’ v — g v S—— 7 > SP— e " "" 8
. . i .

) N T REL Yo L > 7+
\T:‘.‘:. {\ 2 \‘“ g “' D ﬂw Y = e S 8 e N .3"'.44*

Psa 91:14 Because!3588 he hath set his loveH2836 upon me, therefore will I

.l

vy \

4 deliver©403 him: I will set him on high,H7682 because!3588 he hath known™3°45 my
#4 name.H8034

_ ? - \&\..
' Z-1/14/2017 S e TEN S



[lloveEN o, Yahtiah® REGAISE thelentire nivarse
conspired to help me findiyoul

. A, s
In the wilderness located in the Jordan Valley near the Dead Sea. The Children of Israel wandering in the
wilderness in landscape much like this.
1/14/2017 . y 13




Psalm 91:14
YT HJJWR 1'105981 pon k- Because he loves me, therefore | will deliver

. him; | will protect him because he knows my
1

> kI’ For i
"2 ki yea; verily, indeed; surely; but, thus, except; because; when, if, in case;...
conjunction £ 72, "because"

BDB that, for, when
GHCLOT THAT
CHALOT yes, indeed; truly; rather; no; no!; but, except; because; for; that; when; if; if, in.

ki: that, for, when
Original Word: "2

Part of Speech: Conjunction
Transliteration: ki

Phonetic Spelling: (kee)
Short Definition: because

STRONGS PSALMS 91 VS

12/25/2016




Psalm 91:14

YT ﬁmw& ﬁv‘mm 7Wﬂ ] 7D Because he loves me, therefore | will deliver
him; | will protect him because he knows my
LEB OTRI "DW

name. | LEB

i l’ -
1033) >4a (2 BY) ac: Need co: Empty
) ( ) _ Pty Parkhurst page 44
ab: Sorrow: The pictograph 19, a picture
of the house represents what is inside. |
The > is the hand. When combined these = '3 . -
e o . | Compounded of the particle a o or on, and » me, |
— mean "mside the hand". An empty hand to me, or on me, i. e.

— : s E - 1. Attend to me. Gen. xlii. 20.
—— desiring to be filled. This root is closely = 2. Have pity on me._Exod. i iv. 10, & al
—— —— — related to p’11 and $n. = = ——
_— A)>4m (°2 BY)ac: ?co:?ab:?
= = N >4n (2 BY) — Excuse
Me: Used as an introduction for
an entreaty or request. [freq. 12]

Ikjv: O, oh, alas| {str: 994}

—— -
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Psalm 91:14

YT 'I‘I:.I‘UJN 1-“35531 ?Wl‘l "] 3 Because he loves me, therefore | will deliver
him; | will protect him because he knows my
LEB OT RI | "’IJL_T-’

name. | LEB

& - 1b me,
2 b in, at, among, upon, with, away from, when
preposition + “in” (3)
BDB
| GHCLOT
‘}I &T CHALOT in, at; in; in the eyes of; among; as; as El Sh; within; within your gates; on;..
R DBL Hebrew in; among; on; at; into; with; of; to; by; because; when; during; concerning;.
i CDWGTHB

Notes

-"\--"-ﬁ

e i’ me,
"Jbt ani |

pronoun, suffixed, first person, singular + common

BDB I

GHCLOT I; am

CHALOT I; I do;itis Iwho rule; I am, yes

[]

AW g L
1/Tn/2037 e



928 "_'l (b): prep.; = TWOT 193—1. LN 83.9-83.17 in, i.e., a marker of position within certain limits,

contrasted with being outside an area, even in a three dimensional area (Ge 1:22), cf. also 1198; 2.
LN 83.9-83.17 among, i.e., a marker of a position within an area, defined by the objects around it
(Ge 41:3); 3. LN 83.46-83.47 on, over, i.e., a marker of a position upon the surface of an object (Ge
9:7b); 4. LN 83.23-83.32 at, by, i.e., a marker of a position in proximity or near vicinity to another
object (Ge 3814b); 5. LN 13.1-13.47 in, i.e., a marker of a state or condition (Isa 16:5); 6. LN
84.16-84.28 into, i.e., a marker of an extension toward a goal, which is inside an area (Ge 10:6a); 7.
LN 89.107-89.119 in, i.e., a marker of association (Nu 14:11a); 8. LN 89.79-89.80 with, i.e., a marker
of attendant circumstances, implying means (Ge 3:16a); 9. LN 90.8-90.13 with, by what means, i.e.,

; | a marker of an immediate instrument (1Ki 22:21); 10. LN 89.81-89.86 with, i.e., a marker of the

8 manner in which an event occurs (25a 6:12); 11. LN 89.4-89.7 with, in, about, in regard to, in the
case of, i.e., a marker of specification (Pr 22:19); 12. LN 89.141-89.142 of, consisting of, i.e., a marker

& of substance (Ge 9:15); 13. LN 90.56-90.84 to, with respect to, in relation to, i.e., a marker of an

experiencer of an event (Nu 5:12); 14. LN 90.1-90.7 by, from, i.e., a marker of agency (Pr 8:15); 15.
of guarantor participant with oaths (Ex 32:13); 16. LN 89.15-89.38

3| ¥

% LN 00.20-90.30 by, i.e., a marker

_ —
Py b

#

s

because, i.e., a marker of cause or reason (Ex 6:1); 17. LN 67.17-67.64 when, i.e., a marker of a time

§ when it is simultaneous or overlapping another period of time (Ge 2:5b); 18. LN 67.136-67.141 dur-

4 ing, through, i.e., a marker of an extent of time within a larger unit of time (Ge 30:14); 19. LN

90.21-90.28 concerning, with regard to, i.e., a marker of content as a means of specifying a particu-

lar referent (Isa 21:13); 20. LN 90.31-90.35 against, i.e., a marker of opposition (Ge 16:12), note: see

fuller lexicons and grammars for more study on this lexeme

t/’..rr
&% l ’
1/I4/‘2017




ALEAVES T WE 1IN LeWiE

Desire, love¥seifoneislafifiechion

Be attachediioMifeYhavelalsinongkfieelingfiordan
object as a flgura‘rlve eXitie OJA]GfﬁkBmim@@P
fiastening of two ob Jec—’rs
ldave bands for binding

lhing desired-a thing ﬁ@t?'{}{kﬁ? implies ag; t

planning St e asad
A¥longingkfor that,impliestanfeagerdexpectation S FuN ST
A wheellspoke, i,.e. a part offafwheelfassembly X

conneciiingla hub (Yah) to thefouterdzim (us) 5aq
necessanvafion the strength ofgtiheiwheel pun "3

iolDelight'in SRR
Nofseek{afifer *

-

W =

Shin Chet
Eat Tent Wall

Strong's Concordance

chashagq: to be attached to, love

‘ -
14"Because he cleaves to/Melin love, Therefore | deliver him; | set him on hight ‘-
BecausejhejhasiknowniMyjName?! .


http://biblehub.com/psalms/91-14.htm

Psalm 91:14

YT 1-133-.;;_;& 1—[-@55&1 -71;_;11 23 Because he loves me, therefore | will deliver
him; | will protect him because he knows my

nae | LEB

"

LEB OT RI "’I’JW

|- PWN ha"sdq he loves

W hiq to love, desire
verb, Qal, third person, masculine, singular + qatal (perfect), active, suffixed (perfect)
Sense: to love (care) - to have a great affection or care for or loyalty towards.
BDB be attached to, love
GHCLOT TO JOIN TOGETHER; to cleave; to be joined; to like
CHALOT love; desire; bind; bound
DBL Hebrew desire
NASB Dictionaries

s BYBHV to be very attached to, to love semebedy, to desireto (11}

/ ARty $- 3 AN o AT | 4 AP ¥ ‘ J ‘ I WL L7 7 A ,A‘:'
A
) Because he Clee’ves to Me |n Iove Therefore | del|ver h|m I'set h_|m on _hlg
oSl O NN S Because he has known I\/Iy Name G A L N ﬁ_»
. ""s-;(-ww :-V‘ s 2 ‘ " ( ‘-'b. ‘b LW ] ¥ A0l Y i % ’"(_ ""Afn 7 \ $ ‘_‘. 2 girl < A : ‘:' ’ (7 N -

SN 7k Ta ) TP - 8 N ARl 6 1 070" 4 s AN T
s e DR N < o il. e S L. . N 29 %7 0y, =
SV L L e R AR o PR Y £ by~ = N R ’ {4
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N T

3137 |. PWN (ha-sdig): v.; = Str 2836; TWOT 773— (qal) desire, love, set one’s [

._‘ affection, formally, be attached to, i.e., have a strong feeling for an object,
| as a figurative extension of the joining or fastening of two objects together

B8 3138 Il. PWN (ha-iq): v.; = Str 2836; TWOT 773— (piel pf.) make bands, i.e.,
é| make joints for binding ; (pual ptcp.) have bands for binding, i.e., be joined
B together

3130 Pl?l:l (he-$éq): n.masc.; = Str 2837; TWOT 773a—1. thing desired, i.e., a 88
& thing longed for that implies planning; 2. desire, i.e., a longing for that
gl implies a hope or eager expectation -

3140 PN (his-siig): n.fmasc.]; = Str 2839; TWOT 773d— wheel-spoke, i.e., a s

| part of a wheel assembly connecting a hub to the outer rim, necessary for kg
strength of the Wheel

Syvanson s (1997‘) cht1en.ary of B4b||cal La;;%%ge§ W|th Sema‘ntlc Dommgs 2y A
, Hebrew (Qtd Te;taments) o B T s L T A

1/I4/J2\01‘7 S




Lexicon :: Strong's H2836 - chashag

Pun

B Transliteration Pronunciation

chashaq kha-shak' (Key)

R Part of Speech Root Word (Etymology)

verb A primitive root

£ Dictionary Aids

TWOT Reference: 773

f KJV Translation Count — Total: 11x

The KJV translates Strong's H2836 in the following manner: desire (3x), set
his love (2x), filleted (3x), log (1x), delight (1x), in love (1x).

Outline of Biblical Usage [?] L, o v, MR S A .
Strong’s Definitions [?] (Strong’s Definitions ';‘:‘ L7
(Qal) to love, be attached to, long for

(Piel) fillet ptp'[r chashagq, khaw-shak’; a primitive root; also interchangeable for H2820 to
iel) fille

cling, i.e. join, (figuratively) to love, delight in; elliptically; to deliver—have a
(Pual) fillet delight, (have a) desire, fillet, long, set (in) love.

N

AT <N
PAL N
\ &

1"/1;4/3017 .l




Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

PWU—(l)pmperly TO JOIN TOGETHER (comp.
P No. 1, 2), and intrans. (for PYD) to e joined

together, to adhere, see PmL, In Kal always
metaphorically in the sense—

(2) to eleave to any one, i. e. to be attached with
very great love, as though it were to be joined to
any one, as Cic. ad Q. fratrem, iii.1. Followed by
3 Genesis 34:8; Deu. 7:7,10,15; 21:11. (It cor-
responds to (e to cleave to a girl, to burn with
love for her.) There is a pregnant construction in
the passage Isa. 38:17, "!?:1 nogn ‘E‘E: i'l"JL’i'I'I “and
thou hast loved my life {\and hast drawn it up) from
the pit of destruction.”

(3) Followed by a gerund, fo like to do something,
1Ki.g:19; 2 Ch. 8:6.

PreL trans. of Kal No. 1, to join together, Exod.
38:28.

Puav pass, of Piel ibid., 27:17. Hence—

237 14l AR TR SR ey AT
1" G . 2 v | = ot e o) “,;_" .' 5 Iy - 3 : £ &R F :! ! v £ » 7 ¢ ; l Y \ ) if :
3% it A e PN ¥ ’ i i ‘ v : 7 7Y

1/18/2017 168 Tl T gt S A < N _, | W Y O TR N e 22 gt



U Gen 34:8

And Hamor communed with them, saying, The soul of my
son Shechem longeth H2s3 for yvour daughter: | pray you
give her him to wife.

U Exo 27:17 All the pillars round about the court shall be filleted Hzaze

U Exo 38:17

U Exo 38:28

U Deu 10:15

U Deu 21:11

U qKio9

with silver; their hooks shall be of silver, and their sockets
of brass.

And the sockets for the pillars were of brass; the hooks of
the pillars and their fillets of silver; and the overlaying of
their chapiters of silver; and all the pillars of the court
were filleted H2z3¢ with silver.

And of the thousand seven hundred seventy and five
shekels he made hooks for the pillars, and overlaid their
chapiters, and filleted Hzazs them.

The LORD did not set his love Hzss upon you, nor choose
you, because ye were more in number than any people;
for ye were the fewest of all people:

Only the LORD had a delight Hza3e in thy fathers to love
them, and he chose their seed after them, even you
above all people, as it is this day.

And seest among the captives a beautiful woman, and
hast a desire Hzss unto her, that thou wouldest have her
to thy wife;

And all the cities of store that Solomon had, and cities for
his chariots, and cities for his horsemen, and that which

1/I4/20f7

*

TOOLS

U psa 91:14

= U 1sa 38:17

And Baalath, and all the store cities that Solomon had,
and all the chariot cities, and the cities of the horsemen,
and all that Solomon desired Hzz3s to build in Jerusalem,
and in Lebanon, and throughout all the land of his
dominion.

Because he hath set his love Hzaze upon me, therefore will
| deliver him: | will set him on high, because he hath
known my name.

Behold, for peace | had great bitterness: but thou hast in
love H2538 to my soul defivered it from the pit of corruption:
for thou hast cast all my sins behind thy back.




Lexicon :: Strong's H2837 - chesheq

e
& Transliteration Pronunciation

chesheq kha"-shek (Key)

Part of Speech Root Word (Etymology)

masculing noun From pg&n (HZ2836)

Dictionary Aids
TWOT Reference: 773a
KJV Translation Count — Total: 4x

The KJV translates Strong's H2837 in the following manner: desire {1x),
that (1=}, pleasure (1x), desire (with H2838) (1x).

Qutline of Biblical Usage [¥]

desire, thing desired

Strong’s Definitions [?] {5trong’s Definitions Legend) | "

pgﬂj chésheq, khay'-shek; from H2836; delight—desire, pleasure.

b Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon 7]

PETY suff, DU m. desire, delight, 1 Ki.g:1,19.
l ; ¥ g, 91, 18
Tsa. 21:4, PO ALY “the night of my pleasure.”

t, . p 'r . \
! ‘/" a7
1/14/2017

*

NG

U9Kio:1 Andit came to pass, when Solomon had finished the
building of the house of the LORD, and the king's house,
and all Solomon's desire Hz2as7 which he was pleased to do,

U 1Ki 9:19 And all the cities of store that Solomon had, and cities for
his chariots, and cities for his horsemen, and that Hza:7
which Solomon desired to build in Jerusalem, and in
Lebanon, and in all the land of his dominion.

U 2ch 8:6 And Baalath, and all the store cities that Solomon had, and
all the chariot cities, and the cities of the horsemen, and all
that Solomon desired nzes7 to build in Jerusalem, and in
Lebanon, and throughout all the land of his dominion.

Uisa 21:4 My heart panted, fearfulness affrighted me: the night of my
pleasure H2837 hath he tumed into fear unto me.

SN
€




Lexicon :: Strong's H2839 - chishshug

P
Transliteration Pronunciation

chishahug khish-shik’ (Key)

Part of Speech Root Word {Etymology)

masculine noun From i;;:;.*n (H2836)

Dictionary Aids

TWOT Reference: 773d
KJV Translation Count — Total: 1x
The KJV translates Strong's H2839 in the following manner: felloe
QOutline of Biblical Usage [7]
spoke, spoke of a wheel
Strong’s Definitions [#] (Strong’s Definitions Legend)

i"wn chishshuq, khish-shook'; from H2336; conjoined, i.e. a wheel-spoke or rod
9 connecting the hub with the rim:—felloe.

4; Gesenius’ Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

DTJ‘E“‘H m. pl. the spokes of a wheel, by which

the nave and the rim are joined, 1 Ki. 7:33.
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2219) ~eummx (PUTT HLShQ) ac: Attach
co: 7 ab: Desire: A joining together in
love or through a connection. [from:
Litrrr |

V) —umm (PO HhShQ) — L
Affection: To have an attachment to
another. II. Band: To go around
something to bind it. [freq. 11] (vE:
Paal, Pual, Piel) |kjv: desire. love,
fillet. log. delight| {str: 2836}

N —eiurm (PUM HhShQ) —
Desire: [freq. 4] |kjv: desire. that.
pleasure| {str: 2837}

d%) Yo (PN Hh-ShWQ) —
Band: As attached around
something. [ms: PUM] [freq. 8] [kjv:
fillet| {str; 2838}

ed”) —-Yup-tm (PWTT HhY-ShwQ)
— Hub: What the wheel is attached
to. [ms: PUM] [freq. 1] [kjv: desire,
that. pleasure| {str: 2839}

e P o i i

Parkhurst page 179

; A
wr
In Kal, to connect, join, link together. occ.
Exod. xxxviii. 28, pwr and he connected
them, i. e. the p:]_lars by the rods. Asa N.
mas. plur. in reg. ‘pwn and sywn the rods
which connected the plllara of the court of the
tabernacle, and were themselves connected with
them, by means of the o'n or kooks on the §
tops of the pillars. Exod. xxvii. 10. xxxviii. [§
17, & al. freq. Hence as a participle mas.
plur. Huph. pspwrm rodded, furni. %ed with
9 7ods. occ. Exod. xxvii. 17. xxxw'.i] 17. i
{ 1. Asa N. mas. plur. in reg. ‘pwit the spokes |SEGEEENET
of a wheel connecting the nave and felloe or
ring-part fogether. oce. 1 K. vii. 33.
IIL In Kal, to be connected with, or attached to, |t
in heart and affection, with 3 prefixed to the §
object. oce. Gen. xxxiv. 8. (where Vulg. ad- |[SS = o
ha:mt hath cleaved to.) Deut. vil. 7. (where [SEESSEENE
Aquila rgessxorandn, Vulg. junctus est) x. 15.
(where Vulg. conglutinatus est) xxi. 11. Ps.
xci. 14.  Without 3, or transitively. occ. Isa. |
xxxviil. 17.  With % and an infinitive. occ. 1
K..ix. 19. 2 Chron. viii. 6. . As a N. pwn
the object of attachment, desire. oce. 1 K. ix. 1,
19. 2 Chron. viii. 6. Isa. xxi. 4.

) B Wi ‘ », {,
Because he cleaves to ‘Me'! in Iove Therefore I dellver h|m f set h|m on hlgh

\«’: Because.h

\¢ 6 K":j’.’\'.#f’t v'
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http://biblehub.com/psalms/91-14.htm

THE HEBREW WORD FOR PASSION= ‘Cleave’

Because the word ’passign’ is so degraded today,— confused'withiego ambition,
impersonal sex, violent bdllyiﬁﬁ— itiis necessaMot of otheF&grms which
are cognate with its reaI meaning. There are a num___10f key. metapﬁanq_jalternate

expressions, such as th'e' leap into the unknown, beingistaked to the ground, and
others... | '

There is another word in Hebrew for*[ﬁmefGr‘eeIﬂLpassmn = thisyword bﬁlﬁw
Cleave'is a strangeﬁpd powerful, word which turns up in\various pIaces andlin

' &arlous ways throughout the Hebrew Tozah A/man cleaves to his woman l]',)
marriage; the tongue, cleaves to‘the roof of the]mouth;itired/bonesicleave

/ ‘~

http://AWww? passmnofhearlt o) uk/Irloomlof'-no'eX|t/:JeW|sh| Istrluggle sWithz

daemonlc/heb@v Word=-forzpassion;/m——
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' ‘(\'\* -3 ‘3\\ Without cleaving, we cannot face and
Passion|is our.cleaving ag‘\/ahuah lllove comejthrough allithe ‘exactions*that
the\very,word ’fleave ‘befalllusias a fate..The Greek for
In English, as in Hebrew, this\wordlcarries passion, ‘pa;chos’, carries this
a paradox; a contra_dlct_lon,a connotation|oflbeing put'in‘aroom of
secret. For, it means|bothitoljoinjwith¥and| nolexitZAwherejthe alternatives
to separates In fact) morejconcretelyjit disappear,and|itfalllcomes/down to
means|bothla warmlembrace andjyet; onlyjalveryifew;Jbutimmensely
whenjwelwield aﬁord welcanlcutian| powerful¥movesiyou can/make‘on
opponentssiheadiin two=lwelcleavelthem! thelrimdInlGreekNpassionlisi\whatiyou
in half. To/cleaveislationelandfsamejtime) sufferfinescapably. Butithe Hebrew
to hold on to and/unitelwith§yetialsolto] ' kcleavedis more strongiinibothlits
rend, to tear.into/pieces) {E({ﬂyﬁéﬁ, acceptance of,what.cannot be
Poetlcally this captures,the/peculiarity/ofj changed and in |ts activejway, of

passion. meetingithatjof{stayingiwithithat}of

wrestlingithatandfcomingjthrough:
= Th|s BLEE the sense Gﬂ‘(ﬂm

= Comesinito cleaving/[Mathew$11}
12]3 1t/ punches through:
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By accepting the unacceptable, it knocks down and punches through walls, it strides
into and crosses gaps, that simply cannot be knocked down or crossed except by the
power of this kind of passion. It is this passion that Yahuah encouraged in Israel.

Kierkegaard’s understandlngof necessaryto eX|st|ng brings his account close
to the B|b||caI cIeavmg He says thatiwelneed passmn o eX|st — and if.you don’t realize

resort to control power over thln:gs domlnatlon 'some seek cc comfort and quurlatlng,
some pursue philosophy, theology, ontologlcal structures. We all choose our preferred
escape.. Without cleaving, we. don ’t:have the energy, the muscle, the motive and
intentionality,. to stay, to'| get sﬁtggsee'lﬂt'thugh;to the end W|thout cleaving, we
cannot stand in this world and ‘really take'on'the terror and beauty of existence in all its
‘existential bite. It.is precisely. th|s most irrational and testing reality of existence which
‘hides within the depths of its eX|stent|aI predlcament an entire wisdom of Yahuabh; this
is what can become the wisdom of Yahuah united with the wisdom of humanity in the
travails, the battling and raptures, of the heart. Failing this, cleaving has no point.
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To cleave is an action, and it implies a sticking to it and sticking with it that is key to
passion.

Those who cleave to Yahuah will know the Sp|r|t directly in the depths of their spirit,
which is the impassioned in the|r passion|of deep heart.

two persons becomexas| one-.an islisinotiOriental, fusion __no_r is.it; Western duallty

T -,_»..‘

Whatever we cleave to, be it in marrlage in flghtlng spirit, or passion and its Other
remain distinct yet become.‘as one.“This is beyond oneness or.twoness. It is a state of
communing: Buber. wpuld caII it I—Thou SOl maybe that 'We which .emerges from I-Thou

A 8 3?61*— % ,e,_.‘;_,- 5 -
‘ ~as! aigrtheg'tage |ts‘crown";""==* G

P ad
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Adhere/means to stick to something, andlit'also.means to stickiwithlit;itolremain
committedjithrough thick and thin. But.therelis.another,;,andmuchimorelactive/and

aggressive,limplication to cleaving..Thus'it meansito<breakiopen’, oribreakithrough'’
Indeed, to cleave also' means to ‘rend open’, or.even implies ‘a violent cutting into

 pieces.iPassionis terrible in the Old English sense because it does not relggt;.itiis'the
'_ uﬁjtﬁnyyho cannot be deflected or distracted, seduced or.intimidated, offthehunt.is
NN w the warrior,whose fight will not submia
N e & -
) K — - - . s
' > . - " passion carries on, despite, not'because
<l of, conditions, circumstances. Ititakes,the
- . —
) - hit=and/gets up, and\walks'ahead:jThus
» assion'separates;those,wholcleaveland
» P \ P _3-‘ .
- continue fromthose,wholbaillout
Y o i\ 3 N prematurelyibecause they/cannot:take
'» P e any,moreNThelcutting edge’of/cleaving
alsolcuts) through'delusionfdg:'eption,

e o el SThuslinlevery/respect it'does notistop}
BY % e g TG R y v
S ABNNAE ™ — - S W herelmost/peoplelstop!
’: - 4 v~ ‘ o -7 — ‘."—\ . ’ g fan ' -
-\‘:':"-,"h — o ‘~‘ }& . n\ k ’-—‘_—‘( ?; :
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- : ."" ‘,.\ \ - ¢ .';. Ng- -
-The aggresswe cleaving i |s, atlits/most profound ‘a refusal to be put offbe Yahuah S
ing; hi mes a fierce determlnatlon to break‘through tojwhere

On this hunt to diglout thuah true char'acfer', thro‘ugahfvmer andlwe]lpass}
" through fire; we enter, the dark;jwe plunge down;iwelgolinloverfourihead;iwelarel
stretched to breaking point and|beyondfSomecurse}Y.ahuahland/die:lbutiweldontAWe!
continue, even though we have'i'c‘)st anythmg andleverythingithaticould{comfortius)
secularly or. religiously. We even Iet go gullt bIame condemnatlon of{selfloraworldlor;
thuah ‘Cleave to Yahuah’ en:'ompasses allithis:

~- ‘ ‘.‘. .

Yahuah' loves our violence of quest, and makes it necessa'ry'if we are to continue;
without cashing i in the chips. To stay in the game is |mpoSS|bIe, as the stakes go up’and
* ‘our losses spiral out of controI but to cleave means being in  the game to the end.

Many people glve in and give up well before the end- game |s reached; to cleave is to
hang in, and hang tough, andrefuse easier.and more safe and reassurlng substitutes.

A
In the end we are naked, and want nothlng except ‘the unvarnlshedmreallty and its:
’ - -y . v . X N '3“' ..-.“ <
'.‘ o Y HL v 5L .,',',z @ b i e T truth. 5 et : ‘.{9"}'-"-‘2'-"'--1.'\ §
. ’ f ‘ . ')‘ 5 .’ ‘ .,(l ’ . : . , . \ ) - ‘n' - . 4
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This is where cleavelacquireslitsidoublejsensefofjallovelthatinotjonly,v warmlv takeslhold/of,

reallt‘\;’but separates reality,from|illusionsinjthelultimate; and not onIy warmly
embraces truth, But separatesitruthifromiliesfinithe uIt|mate A  person, who cleavesito)
Yahuah is a lover of reality.andja Iovg-f oftruth=|suchlalpersonfisihot fg)led by, drawn|to}’
or in any way a lover of, illusionsiand I|es ,When youlcleavejtokwhat'is what you/comejto;
\
see and appreciate how what is’ Qot what eX|stence in all |ts facets.

: R L

.\ |

) Sk o
- s S

€U
g

Even in our awe of Yahuah — which in Hebrew mea’r"\somethiﬁé'frightening but
does suggest ‘respect, reverence — we should begin to understandithati¥ahuah is serious?
It is a terrible thing to fall out of the hands of the‘llll\‘lmg Yahuah alllexistence is injthese
hands, and risking and suffering and venturing this in order to find WY.ahuahlin\existence"
is not for the faint of heart. It is not pap for infants. It is notﬁhe rulesland|regulations!
the well-marked paths, of conservatives. It is not the sloppiness and t|m|d|ty and
indifference of liberals. To be a lover of Yahuah and to vow to find Yahuah and to cleave
to Him is to fight for something, and to fight for somethmg is to be separated from it, yet

refuse to allow that separation to become final. (We are here on earth cleaving to Yah
while we are physically separated from Him at this time- though He is always near.)
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In marriage we are separated, yet fighting to become united. In the fight out
of the world, in the covenant of redemption — not transcendence — of

arated from redemption’s day of completion, but
g to reach it, struggling to make it real, and
to make it truth.
f the flame kindled in our cleaving.

But there is another amazing theme= whenipeople speakisoloftenlin!
English of ‘believing in Yahuah they.areimissspeaking¥and
mlsunderstandlng what they'are'saying®To'cleavettosy.ahtah actually;

"means|to! trust.ahuah) @@Wﬂiﬂﬂﬂﬂi},&ﬂ!@mﬂﬂ?mm&@

~ cleave'to Yahuah mans to:rely onitoidependc [Hﬁm,

n_.effet«rsh'oul op,sp gaofo rIves
e e ek
’%because what this’ reaIIy UEENSEERE |r3}Gr:eek

- 4'4

~— thatw we are aII cIeavers—‘We arefcleavmg 2
E promlsestelare adherlng toit and: as'itiis: cuttlng through us we are:-

_r.
o

.\IA

"‘,—-
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For where is Yahuah hidden in existence? Yahuah is hidden in the depths
of existence, and that means, Yahuah is hidden in the depths of the heart.

When we cleaye?'wethrbugh hells, pits, voids, of Yahuah’s absence. In

these times andiplacestwelare in strange terrain, and belief in any sense of a

creed, does no?help uslinisuch'a situation. It is in some ways a shame that the
early Christians thought.they needed a creed in words= ‘I believe in this, that,
th__e other..” This is Greek, not Jewish; cleaving is not doctrinal.

youxtry~to;-state,-.or..thlnk its mystery, the mysteryjisit: |tself chaIIenglng Itis

found, understood, its wisdom dug up. The Hebr‘ew cleave means, go through
this, be in it, weep, curse, cry out, let deep call to deep: this is Trust. Your
dogmas and doctrines are dangerous, because they encourage people to flee
the existential cauldron and take refuge in man's words and thoughts which try
to express mystery, but still are not, and never can be, the living reality.

1/14/2017 35



Another meaning of cleave: when we humans cleave.to Yahuah there is a sense of
&nore dependent being ‘leaning on’ a more firm being. The old hymn, Rock of
Ages invites the ‘cleaver’ to lean on Yahuah. Israel was invited to do this towards
Yahuah. Yahusha speaks in this same vein when offering to carry our yoke with
us: not that he will carry it for us, but he will con-jointly carry it with us. The
weaker can lean on the stronger, and by this, gradually assimilate their strength,

most powerful of all, ‘bearing up.

ving is not only a personal action of heart; cleaving is also a
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ﬁadkéﬁmfom@o
pledgedvowed? by puttmg up W|th aII the G}Eﬁz‘\t‘:\

: come throughtthls |mmer5|on and plunge mto eX|stence *cuts through ] s
ere;is aguff'waffle fI|mfIam as.weIIas IIthep oison to»cut through , Cgh

1Rt Kl B
f. ou cIeave, ou are cutib Yahuah,tand this en abIes ou to cutothrou hs >z.>‘
youlcleave v -G P S Ui gt \ g 4\, o

'Ca.

'

: CIeavmg thverefore also carries! the conntatlon not nIy- ﬁm’okmg a vowEand

— promlsmg yourself to; the wholejdamn tter what/butialsoLofithis i * .
commitmentibeingimanifestediinfanlincreasinglyihardifoughtfandihardiwon

onaIty, fldellty or- falthfulness aII of.whichican be’summedupiasitruthfulness:

LR X AR T el = =
 SHAON S IR e RS DI e s g g
Yahuah has ‘toan extent we e do'not:‘Understand“because we have not brp‘k‘en

through to! its reahty, truth W|sdom ‘IPQ the heart, aIready cIeaved to us: Yahuah
" has pIedged His! troth,yowed and promlsed Hlmself been onal falthfuI\true to&&f!
WA 3 o AE %o S

7 ‘{‘r,,?‘ {\ ™
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4

ﬁ}ibbﬁirg significancelofithe; deeds Yahuah performed inithe TaTn‘z?Etov
encouragelllis|ReoplefyahuahicleavedithelRed!Seajitolletithemithrough;itor

mmmiﬂbma@mmmm@@@

mmmmmmmmm |
151 Manylpeoplelmisconstrueltheseleventsfofidivinelprovidence§Theyidolnot

meaniwelwon:tiin leaving{Egypt,beldumpedlinithelvast{desertibeforeiwelcan
.'*"-ire ch;the prom|sed land: thljpromlsedkl‘z-imd @mmmm

with Yahuah when His heartils!found ourgheart B Nhistisiwhatdit Washe
=< ',"ﬁ:_ e alwaysfabouth -

= m eventsloffdivine]providence; @I?GMIiI@ the'storny, “--,
offexistenceylived @nﬁ-{i}@ﬁmm{z@

QENY facnle escapisihopefbuttoltellfisisomethingimorelfundamental®
somethingwe sense, mmm~@mﬁ of hldmg to

This is, that we are not{asked! aﬁﬂﬁnﬂﬂmﬁ@m&a Vahuahjwholis
'not cleaving,to usa'We!cIeave ﬁ@m before'we were forged m,«*

* theifurnace of passion’itie] cleaved tous.

.P"'

o

~
o
-
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Itislalllaboutione thing only: a new land of heart.
Cleavinglis|passion|becauselit relies on it’s courage and vulnerability.
mmmmm%mm isjgood/enough-“Here, in the end, Yahuah and
Spirit{converge® mmm promise, Spirit brings it .to pass. And
cleavinglisithelonlylhonest thingiin/existence.
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% ogether,
oo o

%U‘m anoTher' tolbe!
@:ﬂ@ﬁ?@[ﬁ] dangenior ajvery
cicumstance normally
mmh@{?am onjphysical dangers
mmflﬁmfdbﬁ@a@ﬁlh .

- Strong's Concordance

O
gl , rL, i palat: to escape
)

. A i g ) i 4
‘ A ~\ '.{o i ’;’ ’ s Original Word: "H-\ a0

- ) A
&‘ . R i Part of Speech: Verb N
e mW of:fi and sTor'e ile! g Transliteration: palat 1
‘ :

d ob Jec’r to ano‘rher' place Wy ' | ronec Seelling: sl

,)‘ Siort Definition: deliver
for storagel anduse, any" valuable

- w
b )v mc!&dm food L
’ Save up e ’ "% VO o eh \. s\"
Br'mg fo safe’ry o R
. - b

vEscape by flight
.\ To.make level or smooth Ay
Preponderance of balancmg the
seales

upon me, therefore will I delivert6403

“Because he cleaves to Me in love, Therefore | dellver h|m I set him on high,

Al | Because he has known My Name.
11472017 N ' u 40
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; Psalm91:14

o I'IJJWN 1-“9'79;.“ 7Wﬂ 17D Because he loves me, therefore | will deliver e
him; | will protect him because he knows my ," e A7
LEB OTRI "DW >

R name. | LEB
) S i S W K. W& VR
TR - Twd therefnre

1w and; together with; that is; or; then
conjunction + coordinating (1)
BDB so, then, and; consecutive; that; so that; so, then

GHCLOT Vav conversive; very frequently; always; inclines; kind; Dan; Jehovah dedit se ... g
CHALOT and; also, even; with, and in addition; and indeed; namely; so; but; whether ...... s

more »

Notes
v p':rmz apal-lete’ | will deliver
o)y plt to escape, to be free; to bring out, to save

verb, Pi“el, first person, singular + w2yigtol (waw-conjunctive + imperfect), active,
prefixed (imperfect), common

Sense: deliverance - recovery or preservation from loss or danger, whether physical or
spiritual.

BDB escape
GHCLOT TO BE SMOOTH, SLEEK; to slip away altogether; to cause to escape; t...
CHALOT escape; bring to safety; bring forth

DBL Hebrew escape; rescue; birth; secure; save up




1380) U= (‘75 PL) ac: Plead co: ? ab:
~ Judgment: The pictograph = 1is a
' picture of mouth. the ¢/ is a picture of a
shepherd staff representing authority.
Combined these mean "speak to
authority”. A coming to one in authority
to intercede on ones own behalf or for
another.

B) JU= ('7‘75 PLL) ac: Plead co:

? ab: Judgment: To plead for
intercession or an outcome.

V) JUe= B9 prn) —
Plead: [freq. 84] (vi: Hitpael.
Piel) [kjv: pray. judge. made.

infreat. judgment. prayer.
supplication.  thought| {str:
6419}

b®) U= (99D prvi) —
Judgment: What iz determined
out of the pleading. [freq. 3] |kjv:
judge| {str: 6414}

by U/ (199D piv-

LH) — Judgment: What is

2612) %/ = (E‘?E PLS) ac: Weigh co:
Scales ab: ?: The balance scale that is
used to weigh objects. When the two
sides of the balance is level, the weight i3
known.

V) #U/= {D‘?E P-LS) — Ponder:
In the sense of weighing options.
[freq. 6] (vi: Piel) |kjv: ponder.
weigh. made| {str: 6424}

N) %/ (D‘?E P-LS) — Scales:
For weighing. [freq. 2] |kjv: weight.
scales| {str: 6425}

h™) %/ =ma (ODDD mpLs) —
Balancing: [df: D701 [freq. 1] |kjv:
balancing| {str: 4657}




J A
—

In general, fo make level or even.
1. To make level, even, or smooth, as a way.
occ. Ps. Ixxviil. 50 ; (where Symmachus Jiee-

Iu'gﬂﬂ he mﬂ% ﬁ} II:: xxvi;;.h
I. To weigh exactly, as inging eam of
mm‘ﬁ:ﬂ a level. Itynmurs not as a V.
simply in this sense, but hence as a N. pbs
the beam of a balance, occ. Prov. xvi, 11. Isa.
xl. 12: in both which s it is distin-
guished from the p'Jixm scales or basins.

111. To weigh mentally, balance, adjust, contrive.
oce. Psal. lviii. 3, poSen o2y onn ye adjust,
contrive, the violence of your hands. Vulg,
concinnant, they adjust. &mp. Ps. xciv. 20.

Hence perhaps Greek sixeow fo form, model,

I?i’ntrf}‘m igh ily, ponder, consid

. To mentally, , consider. oce.
Prov. iv.wﬂsz v. 6, 21,
The above cited are all the passages in which

t!:ne root oCceurs.

¥ In Niph. to be extraordinary, wonderful, exceed-

5
-
“.

. ing or beyond one’s experience, capacity, power,
or expectation. See Gen. xviii. 14. Exod. iii.
20. Deut. xvil. 8. xxx. 11. 2 Sam. i. 26. Jer.
xxxii. 17, 27. Prov. xxx. 18. 2 Sam. xiii. 2,
—¢ he thought it hard, difficult, impracticable
to do any thing to her, i. e. to enjoy her com-
pany.” Taylor’'s Concordance. * Thought it
out of his power fo do any thing with her.”
Bate’s translat. In Kal, joined with 371 «
vow, it signifies either fo make an extraordinary
.+ vow, as Lev. xxvii. 2. comp. Num. vi. 2; or
| to perform, accomplishit,as Lev. xxii. 21. Num.
o xv. 3, 8. In Hiph, to make extraordinary or
wonderful. Deut. xxviil. 59. Psal. xxxi. 22.
Also, to do wonderfully. Isa. xxix. 14. Joel ii.
26. With % and an infinitive V. following, to
do what is expressed by the verb wonderfully.
See Jud. xiii. 19. 2 Chron. xxvi. 15. In Hith.
to show oneself wonderful, act in an extraor-
dinary manner. oce. Job x. 16,  As Ns. x5
wonderful. Exod. xv. 11. Psal. Ixxvii. 15, &
al. freq. Comp. Psal. exxxix. 6, where nine

* of Dr Kennicott’s codices read rxbp, and
another in the margin. Mas. plur. o'R5D
Used as an adverb, wonderfully, miris modis. | ¢
Lam. 1. 9. So p'nx which see under jx IV.
‘w90 wonderful, extraordinary. occ. Jud. xiii.
= 18. Comp. ver. 19, and Isa. ix. 6.
~ R
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Lexicon :: Strong's H6403 - palat

s

-7

| Transliteration Pronunciation
palat pé-lat' (Key)
Part of Speech Root Word (Etymology)
verb A primitive root

Dictionary Aids

TWOT Reference: 1774

KJV Translation Count — Total: 25x

The KJV translates Strong's H6403 in the following manner: deliver (16x),
deliverer (5x), calveth (1x), escape (2x), safe (1x).

Outline of Biblical Usage [?]

Strong's Definitions [7]

T:l‘_?‘;l pdlat, paw-lat’; a primitive root; to slip out, i.e. escape; causatively, to deliver: g

to escape, save, deliver, slip away
{Qal) to escape
(Piel)

to bring into security, deliver
to cause to escape, cast forth
to be delivered

to slip away

{Hiphil} to bring into security, bring to safety

—calve, camy away safe, deliver, {cause to) escape.
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({5trong’s Definitions Legend)
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[ el : -
Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

DS'D prop. TO BE SMOOTH, SLEEK, i.q. bf)p,
which sece. Hence to slip away, to escape, Eze.

7:16 (Syr. ..é)s, Arab. ()3 id.); also to cause
to escape (compare pr.n. n:p?,a). !

P, —(1) i q. Kal, but intens. to slip away
altogether, Job 23:7.

(2) to cause to escape—(a) from danger, i.e. to
deliver, Ps.18:3; 40:18; followed by I® 18:49;
17:13; and MO 71:4.— (&) the young from the
womb, i.e. to bear, Job 21:10. Comp.B22 No. 2.

Hirni, to deliver from danger, Mic. 6:14; to set
in safety, Isa. 5:29.




Pronunciation

Pelet peh'let (Key)

Part of Speech Root Word (Etymology)

proper masculine noun From E‘_pg (HG403)

KJV Translation Count — Total: 2x

The KJV translates Strong's H6404 in the following manner: Pelet (2x).
QOutline of Biblical Usage [7]

Pelet = "deliverance"
son of Jahdai and a descendant of Caleb

son of Azmaveth and one of David's mighty warriors who
joined him at Ziklag

Strong's Definitions [?] {5trong’s Definitions Legd

‘I':l‘gg Pelet, peh'-let; from HE403; escape; Pelet, the name of two Israelites:
—Pelet. See also H1046.

" Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

b‘?g (“liberation”), [Pelet], pr. n. m.—(1)
1 Ch. 2:47.—(2) 1 Ch. 12:3.

HELPE see MR,
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Transliteration Pronunciation "

pallet pal-1at" (Key) o;
U psa 32:7 Thou art my hiding place; thou shalt preserve me from
Part of Speech Root Word (Etymology) trouble; thou shalt compass me about with songs of
deliverance. se4os Selah.
masculing noun From u‘_:u_-., (HE6403)
U psa 56:7 Shall they escape He48s by iniquity? in thine anger cast
Dictionary Aids down the people, O God.

TWOT Reference: 1774a U Jer 44:14 So that none of the remnant of Judah, which are gone into

KJV Translation Count — Total: 5x the land of Egypt to sojoumn there, shall escape or remain,
that they should return into the land of Judah, to the which
The KJV translates Strong's H6405 in the following manner: deliverance {1x), they have a desire to retumn to dwell there: for none shall
escape (3x). return but such as shall escape. Hsd0s
Outline of Biblical Usage [?] U Jer 50:28 The voice of them that flee and escape out He4ss of the

land of Babylon, to declare in Zion the vengeance of the

deliverance, escape LORD our God, the vengeance of his temple.

Strong's Definitions [?] [ 5trong’s Definitions Legen

TJ‘;?EI pallét, pal-late'; from HE403: escape—deliverance, escape. still: remember the LORD afar off, and let Jerusalem come r
into your mind. §
Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

ﬂb_ﬂ inf, Piel, used as a noun, liberation, de-
liverance, Ps. 32:7.



| will set him on high
In inaccessible-strong-be high..iie s: %" 2 &
have the power or.capability to,. . (& G B
successfully accomplish.what' C - I | A
some’rhmg is deS|gned to/do S e

Prede

Strong's Concordance

b: to be (i ibly) high
Protect, care for. ie. glve'suppor"r SRR e Y
lEl_‘,- Original Word: =J\w/

and aid; give' whatever. is necessaryi e
.for- pr-oper- Car'e |nc|ud|n9 defense 1 LN . : Transliteration: sagab

Phonetic Spelling: (saw-gab')
Short Definition: exalted

. i 14“Because heicleaves to Me in Iove Therefore [ dehver h|m | set h|m on high,
: Because he has known My Name -

| }
he ; 1
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http://biblehub.com/psalms/91-14.htm
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8 Psalm91:14

L ﬁ:lJWN 11059&1 7wn L) Because he loves me, therefore | will deliver 2,
him; | will protect him because he knows my [
LEB OT RI | ’DW .

name. | LEB

- IN23WR Gsdg-gebéhi

- A3WN dsdg-gebe’ | will protect
23w $gb to be high, inaccessible, unattainable, exalted, elevated
verb, Pi“él, yigtol (imperfect), first person, singular + active, common
Sense: to protect - to shield from danger, injury, destruction, or damage.

BDB be; high
GHCLOT TO LIFT ONESELF UP; to be lofty; to be high; to be most high; to be s...
CHALOT be too high, fortified; have high success; be high, inaccessible; be ex...

DBL Hebrew be inaccessible; be too lofty; be strengthened,; lift high; be high; prot...
NASB Dictionaries
BYBHV to be too high, to be too strong for; (; Ni.; ) be high, inaccessible, una...
CDWGTHB

- AN ha
X171 hd() he, it; this, that; this same; the same

pronoun, suffixed, third person, masculine, singular

BDB he, she; he (she, it, they); himself (herself, itself, themselves); that (those)
GHCLOTHE; IT

CHALOT he, she, |tthey, that preclsely, the same

1/14/2017
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2463) IL'IL'# (20 scB) ac: Lift co:
Tower ab: ?: [from: 1ol - high]
V) mhk=® (230 s-GB) — Lift: [df:

-y

1325) b® (3O sG) ac: Turn co: ? ab:
Increase: The pictograph =% is a picture of
a thorn representing a turning. the L is a

picture of a foot. Combined these mean & =-U] [freq. 20] (vf: Paal. Niphal,
Hiphil. Pual. Piel) |kjv: high. exalt.

= defend. safe. excellent| {str; 7682}
"turning of the foot". To around or g8 h™) wwWk%ma (2D MSGB) —

.\E E.—-'-..—.'-} :. A " P inl, (O g o o
change directions Tower: A high place of defense and

protection. [df: 2300 [freq. 17] [kjv:
det-cn-\e refuge. tower, fort| y

‘:A;"'.. e 3 é’d {
TR Y ,: - B e msiar o B e A b YA P2,
TAA2007° N . (o0 M o Ty S o el () e A
: Wb 1 \
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In Kal, to lift or be Ii up, to elevate or be
elevated, mﬁe.:aft, baff.i:ﬂ‘;, or above reach.
Deut. ii. 36. Job v. 11. Ps. evii. 41, Isa. ix. 11,
& al. freq. In Niph. to be exalted, high, above
reach. Ps. exxxix. 6. Prov. xviii. 10. Isa. ii.
11, 17, & al. In Hiph. to exalt or be exalted.

oce. Job xxxvi. 22, Asa N. avwen an eleva-

tion, height, high or secure place. Psal. ix. 10. !

Isa. xxv. 12, xxxiii. 16,

1/14/2017

Naw
Tbis root is nearly related to rmaw te expatiate,
luxuriate, &c. below, as x13 to w3, xan to

Tan, xR to rEny, &e.

I. To expatiate, lururiate, grow, increase. occ.
(Chald.) Ezraiv, 22, Dan. iii. 31, or iv. 1, |
vi. 23 or 26. In Hiph. fo increase, cause io |
increase or multiply. occ. Job xii. 23. Also, to
maqnify, exalt with praises, celebrate. oce. Job
xxxvi. 2. Asa N. Naw great, magnificent.

v. 11. Dan. ii, 48.  Also, adverbially, mueh,
very much, exceedingly. Dan., ii. 12, v. 9, & al.
II. As a noun fem. plur. nwaw deviations,
errors, q. d. expiations; so LXX repawra-
para. Jerome errores, Vulg. delicta. oce.
Ps. xix. 3. But Bate observes, that there is

* nothing in the Heb. for “ kis,” before “ errors,”
and that mixow may as well be referred to the

Judgments of' God before mentioned—wiio can |

W understand nansaw the great things, of them

namely, i. e, without God’s teaching or belp?
So Ps. exix. 18, Open thou mine eyes that I may
see Nx99) the wondrous things out of thy law.”




Lexicon :: Strong's H7 G682 - sagab

21
Transliteration Pronunciation

sagab sa-gav' (Keyl

Part of Speech Root Word (Etymology)

A primitive root

verb

Dictionary Aids

QOutline of Biblical Usage [?]
TWOT Reference: 2234

to be high, be inaccessibly high
K.V Translation Count — Total: 20x

(Qal)
The KJV translates Strong's H7682 in the following manner: high (&),

to be (too) high (for capture)
exalted (6x), defend (2x), safe (2x), excellent (1x), miscellaneous (3x).

to be high (of prosperity)
{Miphal)

to be high

to be set on high, be (safely) set on high
to be exalted (of God)
(Fiel)

to set on high, set (securely) on high

to exalt, exalt (in effective hostility)
{Pual) to be set (securely) on high
{Hiphil) to act exaltedly

Strong's Definitions [?] {5trong’s Definitions Legend)

:mp sdgab, saw-gab'; a primitive root; to be {causatively, make) lofty, especially
inaccessible; by implication, safe, strong; used literally and figuratively:—defend,
exalt, be excellent, (be, set on) high, lofty, be safe, set up (on high), be too strong
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Gesenius' Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

, :.JI,D1 q. D1, but (except Deut. 2:3) only found
in poetry.—(1) To LIFT ONESELF UP (cogn. to the
root 334, compare R} i, q. MR, Job 5:11.
(2) to be lofty, of an inaccessible city, Deu. 2:36.
NipHAL, o be high, Prov. 18:11. Figuratively —
(a) to be most high, of God, Ps. 148:13; Isa.2:11.
—(?) to be set in a high place; hence to be safely
protected, Prov. 18:10, compare 33¥M.—(c) to be
hard to be understood, Ps. 139:6.
PiEL, to set on high, to exalt any one; always
metaph.— (a) to make powerful, Isa. 9:10.—(5)
to protect safely, Ps. 20:2; 69:30; g1:14; fol-
lowed by {2 from an enemy (compare {2 No. 3, a),
Ps. 59:2; 107:41.
= Puav, pass. of Piel, letter b, Pro. 29:25.
- Hipmin, to exalt oneself, to shew oneself ex-
: alted, Job 36:22.
Derivatives, 3¢, and pr. n. 20¥,
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(Because) he has known

Find" ouT ﬂ,@, e ormation byiwhateverimeansi

@nmﬁf@
Respected¥formallyMknowX mwm&

high status and honor; it _
Familiar with i.e. to, acquireli information]byj exper'lence
Understand, i'e: fo comprehend @d{m ‘rhr‘ough
observation AT
. Acknowledge, i.eqfo indicate i haoneIRNoNS obJecT
+ Concern,i CSThlnl'( about obJec‘rs lorteventsAwithla focus |
-g on r'espondung 9,\7;.’
\ Choose i.el o selec‘rkon objectgfordspecialkfiavor

=% Care obou‘r be concerned about - MBS  because!3588
b 1% —— .-
'-..-To NOTii C o ST e he has known!3045
. Obser'voTlon ". SRS " S

Recognmon
Discernment; i.e. fo be able 10! dls’rlngwshfrom evil

";A)
g

-
-

‘“éu- .
‘,'%.” —— N

“Because he cIeaves to'Melin Iove Therefore lideliver’him;.l. set him on high,
Because'he'has known My:Name.
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http://biblehub.com/psalms/91-14.htm

S Psalm 91:14
YT 1-13_;;;;;; 1-;-@‘75;{1 7wr| ") Because he loves me, therefore | will deliver

hIIII I will protect him because he knows my
| "!

e vTyadd” he knows

V77 yd to know, notice, hear of, learn; to reveal, be/become known; to realize
verb, Qal, third person, masculine, singular + gatal (perfect), active, suffixed (perfect)

Sense: to know (cognitive) - to be cognizant or aware of a fact or a specific piece of

information; possess knowledge or information about.

BDB know

GHCLOT TO SEE; to know, to perceive, to be aware of; to understand; to get to..
CHALOT notice, observe; observe, realize; find out; experience; recognize, per..
DBL Hebrew know; become known; show; find out; be aware; be made aware; re...
TLOT to perceive, know; knowledge

NASB Dictionaries

BYBHV to notice, know, copulate (know sexually); (; Hi.; ) inform

——————
e ———




W & @ & All knowledge is from Yah

- Yod - T ) >—Iq Arm, hand, work, thrust, deed, make, throw, m m m m
The Ancient Hebrew Alphabet

By Jeff A. Benner [}z;z:xz{kilix;) (:XIi]Q’ ‘ZZZ:I}{I!III;)

S A N L T e L Open the doorway to the
ThgaukiovHebegm Alplpbet family home, moving the
flap from the entry way
so we can see the
pathway

2" Revealing the
¥-Avin - information we need
To know, experience,
D L)oo = understandiby:all

. senses.anditorthen . in
Eyve/to observe with sight-insight/vision/to watch/to TR~ A d : l‘_‘"" - d h
know/ shade- or anything that relates to the functions of wisdom: hee 1' at G
the eyes such as to 'see', 'understand’, or 'reveal', eye full ‘ infor.ma-rion .

of light or darkness, openings to ear, mouth, heart, e
/pupil, to know or knowledge,

window of knowledge.|
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1085) =™ (Y71 DAL) ac: See co: ? ab:
: Knowledge: The pictograph = is a
picture of a door. The < is a picture of
the eye. Through the eyes one

experiences his world and learns from it. °
Combined these pictures mean "the door |

ﬁfn L) &> (I7" vDAh) ac: See co:

2 ab: Knowledge: To have an

intfimate relationship with another
person, an idea or an experience.

of the eye". The eye is the window into | EACE T TR
the mans very being. Experience is gained S . S
i through visual observation. Knowledge is V) @@=>1 @71 YDAh) — §

Know: [Hebrew and Aramaic]
[freq. 994] (vf: Paal. Niphal.
Hiphil, Hitpael. Hophal. Pual
Piel. Participle) |kjv: know.
known. knowledge. perceive.
shew. tell. wist, understand.

achieved through these experiences.
o] : - N AT F .
: S ’2 5 ol BTSSR S
A) ™ (P77 DAh) ac: ? co: ? ab:
Knowledge: To have an intimate |

relationship with another person. an |
idea or an experience.

N <@ (U7 Dpan) — [osch certainly. acknowledge.
Knowledge: [freq. 5] [kjv: | acquaintance, consider, declare,
opinion. knowledge| {str: 1843} teach| {str: 3045, 3046}

NY) ¥ (7 Damm) — k™) &@Yma (U1 MW-DAR)
Knowledge: [freq. 6] [Kjv: — Kinsman: A relative who is
kfl?“'leclgel {str: 1844} known. [ms: 7] [freq. 2] |kjv:
N7) T@w (9T D-ALT) — kinsman.,  kinswoman|  {str:
Knowledge: [freq. 93] [|kjv: 4129}

knowledge, know| {str: 1847} £ i
Knowledge: [freq. 6] |kjv: ART) o g Kljndl ed: & The
knowledge, thought. science community of relatives. [freq. 1]
{str: 4093} kjv: kindred| {str: 4130}

i,
.

&
s -~

S

.‘_*._, e
LS -

- . n _‘_ﬁ. -
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Breaking down the word Yada with Parkhurst page 194-197
Yad-Dalet

™
o]

w

ing by his own power. See Exod. vi. 8 Num
xiv. 30. Comp. Deut. xxxii. 40. We find
this significant ceremony practised by the an-
cient Greeks and Trojans. Thus Agamem-
non swears in Homer, 11. vii. lin, 412,

V. Asa N, fem. = plur. ovr.
1. The hand of man, so called from its being
naturally capable of being protended or thrust
Sorth from the body ; (comp. under yv7 I1.) so
in Heb. it is very reque‘ntl}r Joined with nbw
to put or thrust forth, as Gen. iii. 22. viii. 9,
& al. freq. And since the hand of man is the
chief organ or instrument of his power and
operations, hence the Heb. =+ is used in a very
extensive manner, for power, agency, ability,
means, instrumentality, dominion, possession,
assistance, cusfad‘y, and the like. See Exod.
iv. 21. Prov. xviii. 21. Jud. 1. 35. Lev. v. 7.
xxvii. 8. Exod. ix. 35. xxxv. 29. Gen. ix. 2 So in Virgil, Zn. xii. lin. 196, we find La-
Exod. iii. 8. 1 Sam. ix. 8, 2 Sam. xiv. 19. 1 ' tinus, when swearing, looking up to heaven,
K. x. 29, Esth. ii. 3. and siretching his right hand towards the stars,
Hence we see the propriety of stretching forth Suspiciens ecelum, tenditque ad sidera dextram.
or lifting up the hands towards heaven in prayer, ' -
which wai{pmctised both by believers (see Job

xi. 13. 1 K. viii. 22. 2 Chron. vi. 12, 13. Ps.
Ixiii. 4. Isa. i. 15.) and by the { heathen. STr‘eTChan out, his

What was this but emhlematma]l_v acknow- m%m and 9r05p| ng hold
ledging the power, and imploring the assistance

of their respective Gods? Comp. Psal. xliv. @]Kﬂ oury Comml’rmen’r to
Him™welwillfnoits have any..;

= i

Dalet Yod

Tent Doce  Arm and Hand
Pathredary Werk

To EnTIgEy wrerytle vao: Soioiv.
To all the gods his sceptre he uplifts.

And Dolon requiring an oath of Hector, I1. x. |
lin. 321,

Deed

L3 TH TENTTEON aved yEoy 2l LLol GLLOTTaY.

But first exalt thy sceptre to the skies,

And swear PorE,

21, 22, lxviii. 32. xxviii. 2. See Harmer's '
Observations, vol. 1ii. p. 350. 5 Jx

B Hence also we may account for that very an- - ~'_ under's‘randlng Of WhO He is OI"

cient ceremony of lifting up the hand in swear-

mg. ; See Gen. xiv. 22, ﬂ;ld comp. Dan. xii. ) . whatiHe d€SlI"€5 unable to go
n man this was con essmg and invokin (s a9
the power;y" the DﬂfJ to punish in cases !}%‘ b Thf‘OUgh The dOOf‘ TO HIS hOUSe

perjury; in God, it was appealing to or swear-

1/14/2017



And we even meet with traditionary traces of
their gods swearing in like manner. Thus
Apollo in Pindar, Olymp, vii. lin, 119, 120,
orders Lachesis, one of the Fates, ¢ yupas ar-
Fuvai, Qe 3 dpxoy psyay un wapPapty, to lift up
her hands, and not violate the great oath of the
gods.” On Isa. xlix. 22, Vitringa observes, that
“ whereas the lifting up of the hand is used in
swearing, threatening, striking, showing one’s
power; none of these are intended in this
text; but it only means to command or de-
nounce something to another with the hand
lifted up, to give a sign or token of one’s will,
as is plain from the following member of the
sentence.” Comp, Ezek: xx. 5. ¢ Where,”
says my author, “let no one think about
swearing. When God swears, he lifts up his
hand to heaven. ‘Deut. xxxii. 40.” Thus my
author. Yet in ver, 15 of Ezek. xx. God’s
It:{hfng up his hand refers to his swearing, as is

Ps. evi. 26,  Giving one’s hand under, or to,
another was a token of submission. It was ac-
knowledging his own power subject to that of
the other. TIn this manner all the princes sub-
mitted fo Solomon, 1 Chron. xxix. 24. (comp.
Ezek. xvii. 18. 2 K. x. 15, and Harmer's
Observations, vol. iii. p. 330) ; and Hezekiah
commands the children of Israel, 2 Chron.
xxx. 8, to give the hand to Jehovah, that is, to
submit themselves and ascribe the power
{LXK 3eZav the glory) to him. Comp. fer. 1.
5. Lam. v. 6. Homage is still performed in
many places by the homager's kneeling down,
and putting his hands between those of his lord,
then taking an oath of fealty to him ; after
which they kiss each other in token of friend-
ship and fidelity.*

1/14/2017

o 5 7 Prov. xi. 21. xvi. 5, Though hand join

plain from Num. xiv. 30. Ps. xev. 11. Comp. |

S8 Comp. I xxv. lin.' 672.

Giving the hand was also a token of promising ;
it was a kind of staking their active powers for
the performance of something. See Ezra x.
19‘

in hand-—say our translators, meaning, I sup-
pose, in sign of confederacy. (Comp. under
ypn V.) But the reader will consider for
himself, whether Michaelis’s manner of sup-

plying the ellipsis (Supplem. ad Lex. Heb. p.
1056) be not preferable,  Manu in manum
insertd tibi promitto, joining my hand to yours,
I promise you.” This latter sense may be il-
lustrated by Homer’s expression, 11, xxi. lin,
286, where Neptune and Minerva appear to
Achilles in a human form, and confirm their
promise by taking his hand in theirs,

XEIPI 3 XEITA Aafovris EIIIZTOZANT srtsraiv.

So Il vi. lin. 233, Glauncus and Diomed took
hold on each other's hands, and plighted their

JSaith,
XEIPAZ ¢ aidniwy Axbiray 2 TIZTNSANTO.

On which verse Eustathius remarks, =iz
BAARALI; swameay i Tng cuwndovs Siliweiws® wio-
Twriwg yap Indovixoy wwy Sitbiwy § evuforn. They
plighted their faith to each other by the aceus-
tomed ceremony of joining their right hands.”

Taking/aholdfof#Yah's hand'is

taking holdfofiHis promises and" "

‘taking'on'His will:as our own and
then acting upon that.

58




2. In condescension to our capacities the al-
mighty power of 'God is expressed by his hand.
Gen. xlix, 24. Exod. ix. 3. Num. xi, 23, Job
x. 8. xii, 9, 10, & al. freq. And particularly,
a divine agency or impulse on the mind. 2 K.
iii. 15. Ezek. i. 3, & al. Pindar, Olymp. x.
lin, 25, has the expression—esww svv weraus
by the hand of God, i. e. says the scholiast
Svvepns zas Bonbuz by the power and assistance.

3. Since the hands are placed on each side of
the body, hence 1 signifies, a side, border, ex-
tremily, as hand sometimes does in English.
See Exod. ii. 5. 1 Sam. iv. 13, 18. Deut.
xxiii, 12 or 13. Ezek. xliviii. 1. Hence an

extensive country is said to be oy nany wide

of hands, i. e. wide on all hands or sides, as we
say. Gen. xxxiv. 21. Jud. xviii. 10,

—_—

4, T is used for a trophy or monument of vic-
tory, probably because made in the shape of a
large hand ’F:he emblem of power) erected on
a pillar. Thus Saul, after smiting the Ama-
le%iites, in the pride of his heart, o % as¢n
erected to, or for, himself (not for Jehovah) a
hand, 1 Sam, xv. 12, where LXX wugz a

hand ; and David smote Hadadezer king of |

Zobah, when he was going 11 2:¢nY o erect

| his hand or trophy by the river Euphrates, 2

Sam. viii. 3. 1 Chron. xviii. 3. And this
appears to be the most ancient use of these
memorial hands; whence Absalom seems to
have taken the hint of erecting one merely fo
keep his name in remembrance. 2 Sam, xviii. 18;
where observe that this monument is express-
ly called not only  a hand, but ;rayn a pillar,
which, together with the use of the verb =sury
in the above texts, shows that the Aand was
wont to be put on a pillar. See more in Bate's
Crit. Heb. and comp. Jusephus, Ant. lib. vii.
cap. 10, § 3. Nicbubr (Voyage en Arabie,
tom. ii. p. 211, French edit.) speaking of
Ali’'s mosque at Mesched Ali, says, that < at
the top of the dome, where one generally sees
on the Turkish mosques a crescent, or only a

pole, there is here a hand stretched out, to re-
present that of Ali.” And another writer in-
torms us, that, at the Alhambra or red palace
. of the Moorish kings in Grenada,  on the
key-stone of the outward arch [of the present

monument infourdlivesihat;
we reachfouigfordwhichlgives
strengthlandlkeepsfsafelyiwithin!

Yahuah's'boundaries[of MRS

A

protection. . " EEE v .
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rm

prineipal entrance] is sculptured the figure of
an arm, the symbol of strength and dominion.”

Annual Register for 1779, Antiquities, p.
124,

It may not be amiss to observe, that to this day
in the East Indies the picture of a hand is the
emblem of power or authority. Thus I am
assured by a gentleman of undoubted veracity,
who I'tasidy
mandel, that when the nabob of Arcot, who
in his time was governor of five provinces, ap-
peared on public occasions, several small flags

ed many years on the Coast of Coro- |

I. To perceive or feel by the body or outward

senses. Gen. xix. 33. Prov. xxii. 35, In a
Hiph. sense, to cause to feel, make feel, as we
say for putting to pain. Jud. viii. 16; where
many of Dr Kennicott’s codices read fully in
Hiph, yTv, and where LXX has sieneey
thrashed, or, according to the Alex. MS.
xaTitaviv fore, and the Vulg. contrivit and
comminuit express the general sense, but not
the ideal meaning, of the Hebrew ; unless they
read differently, v, comp. ver. 7. In Huph.

with each a kand painted upon them, and one to be made to feel. Prov. x. 9. ]

of a large size with jfive hands, were solemnly I1. To know carnally. Gen. iv. 1, 17. xix. 5, 8,
carried before him. _And a model of the pro- & al. _
cession with the stags, as here described, I| IIL 7o know with the mind or understanding.
have myself seen, in the possession of this It occurs very frequently, and in this view has
gentleman. as great variety of applications, as the V. to
; e know in English, which, however, it seems
unnecessary particularly to enumerate. Also
ina HiKh. sense, to cause to know. Job xxxviii.
12; where it is applied figuratively to the
dawn. Asa N. fem., ny< knowledge. Deut.
iv. 42, Job xxxv, 16. xxxviii, 2, & al. freq.
As Ns. p7 and ;1p7 nearly the same. See

In Prov. xxiv. 14, rp= may be not a N. but a

V. 2d person sing. mas. imperat. answering
to Yox in the preceding distich, and may be
translated, feel, taste, 1. e. mentally. L%(X
render it aicfney thou shalt perceive.

For nywn Isa. xii. 5, not only the Keri, but
very many of Dr Kennicott’s codices have Job xxxii. 6, 10, 17. Ps. Ixxiii. 11. Also,
nymn, the participle fem. Huph. made known ; fem. in reg. nyv acguaintance. oce. Ruth iii.
and perhaps the proper word to be supplied is 2. As Ns. pyn knowledge, science. 2 Chron,
srin—this shall be, or, let this be known. To i. 10, 11, & al. p=m or y1 a person known,
this purport LXX awzyyurers ravre, declare an acquaintance. So LXX gwwppes. oce.
these things, and Vulg. annunciate hoe, declare Ruth ii. 1, Prov. vii. 4.
ye this. M- g
R 7o know (p1) good and evil, evidently means

@ {o discern or distinguish the one from the other.

Deut. i. 39. Comp. Isa. vii. 15. 2 Sam. xiv.
17. Heb. v. 14, g‘lence the tree ny=t of the
knowledge of good and evil (Gen. ii. 9, 17.)
was so named by God, not from any natural
power, which it bad of conferring this know-
ledge, but from its being appointed by God as 60

‘E 9

7., o e :
’ : »
X N

BNGivinglus the'abilitystolknow. the difference,
' between goodiandevil and distinguish -
betweenithe fwo- noiexcuses- no grey.areas:



the moral cause of teaching it; inasmuch as,
by the divine precept of abstaining from it,
though good for food, pleasant to the eye, and
(as Satan afterwards asserted) a tree to be de-
sired to mahe one wise, Gen. iil. 6, {comp. ver.
5.} it instructed our first parents, and through
them all mankind, in that great article of all
true wunderstanding, prudence, or discretion,
(f1>»*a) namely the departing from, or avoiding
of, evil. Job xxviii. 28 ; or, in other words, the
mortifying all inordinate and forbidden concu-
piscence, even the lust of the flesh, the lust of the
eye, and the pride of life, (1 Johnii. 16.) to
which the aﬁovc-menﬁnned qualities of the
tree respectively corresponded. But for far-

ther satisfaction on this highly interesting sub- |

ject, I with pleasure refer to Vitringa’s Obser-
vationes Sacre, lib. iv. cap. 12, 13.

IV. To know, take notice of, acknowledge,
respect, regard. See 1 Sam. 1i. 12. Jer. i. 5.
xxii. 16. Ps. 1. 6. xxxi. 8 Prov. xii. 10. Hos.
ii. 8 xiii. 5. Amos iii. 2. Ezek. xix. 7,

Pranbe o and ke (Jehoiakim) took notice |
of their (men’s) palaces, in order to plunder °

them, as it follows in the text, and he laid waste
their cities, &e. Comp. 2 Kings xxiii. 35. Jer.
xxii. 17, 18.

V. Asa N. vyt a wizard, a cunning-man, a
pretended conjurer or diviner. Lev. xix. 3l.
xx. 6, 27, & al., The LXX several times
render it by yvweras, q. d. @ knowing one.
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VI. As a particle pym and pn

). Wherefore, for what reason. Gen. xxvi. 27,
Exod. iii, 3, & al.

2. How? Exod. ii. 18. Ezek. xviii. 19. It
is a plain compound from 1 what, and y7 or
w1 knowledge or reason. The 1 is omitted
in the composition, as in 11 what is that 2 for
1, Exod. ive 25 02%n what (is) to you? ||
Isa. 1ii. 15. ,

VII. Chald. In Kal, y7, and with y added |§
after a servile, p73 to know. See Dan. v. 21. ||
ii. 9, 30, iv. 17 or 14. Ezra iv. 15. In Aph.
Y1 fo make known, show. Dan. ii. 5, 25, & al.
freq. Asa N. y1n knowledge, understanding.
Dan. v. 12, iv. 31 or 34.

Degr. Greek sdw and edew to know, see, whence | §
Eng. idea, ideal ; Latin video, visum, to see, |B
whence Eng. vision, visual, and by composi-
tion provide, &e. evident. Also Saxon witan
to know, whence Old Eng. verb to weet or
wit, and the Ns. wit, wilness.

i1 See under m XL

IHavingjrespecigfiordthe gifitsfofdknowledge
rhatayah giveskto nourig,,usﬁ' Not.being picky
leatenszleavinglpoitionsfonkthe plateibecause

theylarelbifiterfandfthenfcomplain of being

hungry sTrust Thafi’r@bi‘r’rer'wisdom will

Wbecome sweetiwheniweldiscard the leaven'in
“our:lives: Respectathat:Yah's wisdom is above

our. rationalizations.
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Lexicon :: Strong's H2045 - yada” ~

B-_r : to know

(Qal)

Transliteration Pronunciation to know

yada' ya-dah’ (Key) to know, learn to know

to perceive
Part of Speech Root Word (Etymology)

to perceive and see, find out and discern
verb A primitive root

to discriminate, distinguish
Dictionary Aids to know by experience

TWOT Reference: 848 to recognise, admit, acknowledge, confess

to consider
KJV Translation Count — Total: 947x

to know, be acquainted with
The KJV translates Strong's H3045 in the following manner: know (645x),

known (105x), knowledge (19x), perceive (18x), shew (17x), tell (8x), wist (7x), . .
] ) to know how, be skilful in
understand {7x), certainly (7x), acknowledge (6x), acquaintance {Gx), |

consider (6x), declare (6x), teach (5x), miscellaneous (85x). to have knowledge, be wise
= - {Miphal)

to be made known, be or become known, be revealed

to know (a person carnally)

to make oneself known

to be perceived

to be instructed
(Piel) to cause to know
(FPoal) to cause to know
{FPual)

to be known

known, one known, acquaintance (participle)

(Hiphil) to make known, declare

{Hophal) to be made known

(Hithpael) to make oneself known, reveal oneself
1/14/2017




(5trong’s Definitions Legend)

Strong’s Definitions [#]

3.’:"_r:! yada‘, yaw-dah'; a primitive root; to know (properly, to ascertain by seeing);
used in a great variety of senses, figuratively, literally, euphemistically and
inferentially {including observation, care, recognition; and causatively, instruction,
designation, punishment, etc. );—acknowledge, acquaintance(-ted with), advise,
answer, appoint, assuredly, be aware, (un-) awares, can(-naot), certainly,
comprehend, consider, ® could they, cunning, declare, be diligent, (can, cause to)
discern, discover, endued with, familiar friend, famous, feel, can have, be (ig-)
norant, instruct, kinsfolk, kinsman, (cause to let, make) know, (come to give, have,
take) knowledge, have (knowledge), (be, make, make to be, make self) known, be
learned, lie by man, mark, perceive, privy to, ® prognosticator, regard, have
respect, skilful, shew, can (man of) skill, be sure, of a surety, teach, {can) tell,
understand, have (understanding), * will be, wist, wit, waot.

Gesenius® Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

1/14/2017

esenius’ Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

"y

JT fut. ¥, once 1% (see Lehrg. 38g), inf. absol.
¥17), constr. NYT, obviously corresponding to the Gr
eldow, oida, T0 SEE; and hence, to perceive, to ac-
quire knowledye, to know, to be ac quainted. It
includes the action of knowing both as commencing,
bas Rennenlernen, CGrfabren, and as completed, dbas Kens
nen, Wiffen, MWeifefern.  (The root is very widely
extended in the Indo-Germanic languages, in the
signification both of seeing and lewm;_r, as Sanser.
wid, budh ; Zend. weedem ; Gr. gidw, 0w, oloa, taiw;
Lat. video; Goth. vitan; Engl. weet [Qu. to wit];
Germ. weten, wiffen, weife; and so also in the Sclavonic
tongues, as the Polish, widze, to sce; Bohem. wedeti,
to see.) The original signification is found in the
fullu\\m" |\ m\lnh s, Exod. 2: 4, “ and his sister stood
afar off ""3«” ""‘ oy M see what would happen
to him.” 191 22:3. Also, Isa. 6:9,W '!.-L)\\ 1\W N7
“seeing ye shall see, and not perceive” (in the n.lu T
member is, hearing ye shall hear, and not under-
stand). These examples may be added to the pri-
mary signification of seeing: Deut. 34:10, W' WNR
o )3):] 5\ 2B Y (in the same connection elsewher re m\'\
Gen. 3 ._. 1313 unl.G.-.-, Ki.14:8, 11); Ecel. 6:4;
'® DY "*r Esth. 2:11, i. q."8 DY ") Gen. 37:14.
\unnnmu 3«7' lo see, to observe with the u/c s, is
opposed to what we hear or observe with our ears.
Isa. 40:2 ‘l"”"n N> DN wan 1\’5 “have ye not
seen? ]lnc ye not heard?” Ver. 28; 44:18, % 'NS
N NI @ tln*) see not, they do not uu-lushnul, for
their eyes are besmeared that they may not see, and
that their hearts may not understand;” where Y7 is
applied to the eyes, just as 2*3¥7 to the heart or mind.
J7) then signifies that which results from seeing,
unless any one be devoid of senses and mind, or has his
understanding shut up. The following are its specific

applications—
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(1) to know, to perceive, fo be aware of (wahe:
nehmen, gewabr werben), whether by the eyes (Isa. 6:9),
or I}f the touch, Gen. 19:93: often by the mind, and
hLF.v.“I" fo under .:..!::J;r? Jud. 13:21; with the addition

(3) to Enow, to become acquainted with any
one (Fennen leenen), Den. 9:24; any thing (as a coun-
try), Num. 14:31. Often put by a euphemism for

132 t’ O Deut. 8: 5. Followed by 2 of the ‘Illnr sexual intercourse.—(a) of aman; to know a woman,
T.hlu':t-rin which any t]un.;}r is understood, Gen. 15 : 8, i.e. to lie with her, Gen. 4:17,25; 18a.1:10, ete.;
rs r:?;-: “ whence shall I understand ?” {-l-l. 24 also as applied to crimes against nature, Gen. 19:5
14; E-‘*- | (Verbs of knowing are frequently employed for this

(2) to get to know, to discover, whother by see- S enphemism in other languages, both oriental and
ing (sce Ex. 2:4; 1 8a. 22:3) or by hearing, Gen. g: : - g 3 . .

Deu. 11:2; Neh.13:10; or, to Enow by expe- occidental; see Syr. Qo., Arab. Sy, tey Aith.
rience, to experience, Job5:25; Eccel.8:5. So AR Greek yovidmew, see Fesselii Adv. S.1i. 143
often in threatenings (Germ. dbu witft ¢8 {fon gewabe Pfochenius, De Purit. Styli N, Test. page 10; Lat.
merben; ﬂ'fahrrlnf fiublen; Lat. tu ipse videbis, senties). cognosco, Justin, v. 2; and Th”""‘ Italian and French
Hos. : BN A ¢ Tarael shall see” Job a21- 19, conoscere, connotlre, although these have perhaps been
¥ o N I:l l..“I i {(mfl} recompenses him that he may borrowed from the phraseclogy of the Holy Serip-

ture.)— (5) of a woman, ¥*% ™Y “to have lain
with man,” Genesis 19: 8: Jud.1 1. :39; more ﬂ]l]\"
g :l"“'i’_'l'? B T Num. 31:17.  Compare Ov :d;.
TTum.'l v1. 133, “turpiter tlla virum cognovit adultera
virgo.

see.” Ex.6:%, “and ye shall know that I am Je-
hovah your God." Ezek.6:7; 7:5,17; 11:7; Isa.
5:19; 9:8; Ps.14:4. (In the Koran the expression

is of frequent occurrence, u‘,:,.l_*:-_ ;___-:_,._ then shall o ——
they understand, e. g. xxvi. 48; see Schult. Opp. r
Min. ad. Job 21:10.)

(4) to Enow, to be acquainted with any one,
with ace, of persom, Gen. 29:5; I*cui:l.'L 1:3; of the
thing, Gen. g{}:gﬂl; B2 YT to know by name, Ex.
33:12,17; BIB W E",';l 1 to Ltm'.\- face to face,
Den.34:10. Part. act. plur, 8% “those who know
me,” my acquaintances (meine Vebannten), Job1g:13.
Part. Passe I37) Enown, followed by '? Deut, 1:13,
“men DRI D".L""?" who are known to your tribes,”
without the ILLHH'1 verse 15. Isainh 53:3, on U'I"
éi known to sickness,” i.e. befannt, verfraut mit Strant:
beit, for the prose expression ‘511"‘3 17, according to
others, known by sickness, as being remarkable for
sulfering sicknesses and calamities; an especial ex-
ample of a man afflicted with ealamities. (Compare

ST, ks os known, illustrious.)
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(5) to know, to have a kno U’](’([r/ﬁ of any thing,
with an ace, like 122 ¥7! (see M'3), N¥T V7! to know
knowledge (to have knowledge, under.\mmlmg), Pro.
17:27, ete.; followed by the prepos. 3 (German um
etivas wiffen), Genesis 19:33, 35; 1 Sa.22:15; Jer.
38:24; ‘71«' Job 37:16; followed by the naked inf.
Jer. 1:6; 1Sam.16:18; by a gerund, Ecc. 4:13;
10:15; Eccl. 4:17, “ they know not I mw} that
they do evil;” like the Germ. fie glauben nicht @ibel davan
ju thun ; by a finite verb, Job 32:22, NI YN N7
“I know not how to flatter;” 23:3; 1 Sa. 16:16;
Neh. 10:29; conj. '? Genesis 3:5; also by a whole
sentence, Gen.43:22, “we do not know D '®
who put,” ete. Also the accusative of the (nl)J(fct
may be altogether omitted, as after verbs of calling.
Cant.1:8, §? W ND DN as in Lat. si nescis, wenn du
e8 nidit weibt; '1'? is here redundant, as Job 5:27.
Specially the phrases are to be noticed — () P WD
“who knows;" followed by a fut., 2 Sam. 12:22;
Joel 2:14; Jon. 3:9; more lulI\ oN 17'1’ 2 Est. 4:14,
“who knows whether,” i. q. Lat. nescio an, haud scio
an, for fortasse (comp. DX B, 2). As to Pro. 24:22,
see No. 6.—(5) ¥ 2 Y “to know good and
evil;” Gen. 3:5,22; i.e. to be prudent, to be wise,
[no one who really believes in the fall of man can
admit this explanation], whence ¥7) 21 NYI7 1Y ib.
2:17, “the tree of wisdom [knowledge].” On
this account little children are said not to know good
and evil, Deut. 1:39; compare Isa. 7:15; and also
decrepit old men, who have, as it were, sunk into
second childhood, 2 Sam. 19:36. See Hom., Od.,
xviil. 223, oida Exaora, éoO\a e xal xépewa, wapog 8¢

TE Vim0 .
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(6) to foresee, to expect any thing, Psa. 35:8,
¢ let destruction come upon him ¥} N? not expect-
ing it,” i. e. unexpected. Job g:5, ¥ (God) removes
mountains,” 337 X7 (properly) “ they expect it not,’
unexpectedly, suddan.}. (Kor. xvi. 28, “ God over-

throws them 8 ; Jy not expecting it.” Lokm.
-

Fab. 28) Cant. 6:12, 2NBY WD WM 85 “Tknew
not,” i.e. “when I did not expect, my soul made
me,” ete.; Jer. 50:24. So ¥ M who foresees ? i. e.
no one knows, or foresees, for suddenly, unexpectedly,
Pro. 24:22; parall. BRDE,

(7) Often used of the will, 2o turn the mind to
something, to care for, to see about. Germ. nad
etiad feben. Gen. 39:6, NIANRD 7 N5 ¢ he took care
of none of his things;” Prov.g:13; 27:23; Job
9:21 (opp. to DRD), : Job 34:4, 27D M3 W
“let us see to it amongst ourselves what is good ?”
i.e. let us attend to it, let us investigate. In the
other hemistich '_ﬁ,'jnj Followed l)_) 2 Job 35:15,
¥sa m NS « he does not regard llllqlllf). Spe-
cially used—(a) of God as caring for men; Psalm
144:1; Neh. 1:7; followed by {©? Amos 3:2, ‘“you
only have I known (vspmm.“v cared foz) of all the
nations of the earth.,” Gen.18:19, T"N e YRy
™% “him (Abraham) have I known ((‘:m'd for,
chose n) that he may command,” etc. Compare Psa.
1:6.—(b) of men regarding or worshipping God.
Hos. 8:2; 13:4; 1‘5.36.11, g: 11, Y WY « those
who know (regard or worship) thy name.” Job
18:21, 2% Y1) 8O (W) «who regards not God,”
an atheist, 1 Sa. 2:12.




(8) absol. to be knowing, or wise, Psalm 73:22;
Isa. 44:9,18; 45:20; 56:10. l’:lrt.D‘L"’__" i.q. D220
Job 31:2; Eccles. g:11.  Hence ™¥7 wisdom, or
knowledge, which see.

NiewaL 31— (1) to be, or to become known, of
persons, Ps. 76:2; Pro. 31:23; of things, Ex. 2:14;
Lev. 4:14; Ps.9:17. Followed by ?nt‘thc erson
to whom any thing is known, 1 Sam. 6:3; Ruth 3:;
Est.2:22. Gen.41:21,M) 3"3“? ¢ AN T .\‘?1 “nor
was it known (did it appear) that they had entered
(been swallowed) into their bowels (ju_ll) )

(2) pass. of Hiph. No. 2, to betaught by experience,

e. to be punished, comp. Kal No.2. Prov.10:9,
P I UMD ¢ he who perverts his ways (acts
perversely) shall be made to know,” be taught, i. e.
be punished. Jer. 31:19, WD MW “after 1 was
instructed.” Well rendered by Luther, nadbem
idy aeroisiat bin,

PieL, causat, to malke to know, to shew "n\'llning
to any one; with two accusatives, Job 38:12.

Puav, part. Y12 known, with suff. W'D my ac-
guaintance, P salm 31:12; 55:14; 88:9,19. Fem.
something known. Isa.12:5 2'na.

PoeL ¥V i. q. PieL, to shew, with acc. (»fp« rs.1 Sa.
21:3. But should it not be read ‘Y7 W1 instead of
’n}'ﬂ]"{
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Hipm, Y10 (imp. Fjﬁn:)—(l) to cause some one
lo Enow something, to shew something to some one,
—(a) followed by two acc. Gen. 41:39; Ex.33:12,
13; Eze.20:11; 22:2. Used in threatening, 1 Sa.
14:12, 737 0NN P “ we will shew you this
thing.”—(2) followed by acc. of the thing, and dat.
of pers. Ex.18:20; Deut. 4:9; Ps.145:12; Neh.
9:14.—(c¢) followed by an ace. of pers. and an entire
sentence, Josh. 4:22; 1 Ki. 1:27.—(d) followed by
an acc. of the thing, Ps. 77:15; 98:2; Job26:3.

(2) to teach, to acquaint, followed by ace. of
pers. Job38:3; 40:7; 42:4; dat. Prov.g:9; spe-
cially, by experience, to teach any one by punishing,
to punish. Compare Kal No. 2. Jud.8:16, ¢ (he
took) the thorns of the wilderness and threshing in-
struments N30 "“'t\ NR D22 Y1 and with them he

taught the men of Succoth;” i. e. crushed them with
iron threshing instruments laid upon thorns (see '“ﬁ).
LXX. Vulg. n.\m,nf_n , condrivit, from the Hebrew 1}":],
which seems to me more suitable to the context than
the common reading.

HopraL Y17 10 be made known. Lev. 4:23, 28.
Part, NP0 Isa. 12:5 »p.

HirapAeL ¥YNNA to make oné's self known, Gen.
45:1; to reveal one's self, Nu. 12:6; followed by

"Derivatives %¥T, ¥7, NY7, NP3, VIO, M0, 10D,
NYTiM, and the pr. n. Iﬁ‘ YT, DE, ORI,
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Lexicon :: Strong's H3046 - yeda” (Aramaic)

v

Transliteration Pronunciation

yéda® (dramaic) yed-ah' (Key)

Part of Speech Root Word (Etymology)
verb Comresponding to 37> (H3045) Strong’s Definitions [?]

[ 5trong’s Definitions Legend)

o : T yeda‘, yed-ah'; (Aramaic) corresponding to H3045 —cerify, know, make
Dictionary Aids ;
known, teach.

TWOT Reference: 2765
Gesenius® Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

KJV Translation Count — Total: 47x
VT Ch. fut. 199 Danicl 2:9, 30; 4:14, 1. q. Heb.;

The KJV translates Strong's H3046 in the following manner: known (24x),
spuninll}- —

know (18x), cerify (4x), teach (1x). )
(18 (4 (1) (1) toperceive, to understand, Dan. 2:8; 5:23.

Outline of Biblical Usage [?] (2) to get to kmnow,to learn, Dan. 4:6; 6:11.
(3) to Enow, to have knowledge of, Dan. 5:22.

Part. pass. H,—"?-':'I? "““'% T beit known to the king.

Ezr, 4:12,13.

(F'al) to know ArreL Y0 fut. :I-"']Hn: part. YN tomake known,

to s hew, followed by dat. of pers. Daniel 2:15, 17, 28;

with suff. Dan. 2:23, 29;4:15;5:15, 16, 17; 7:16.
Derivative ¥,

to know

(Aphel) to let someone know, communicate, inform, cause to
know

Strong's Definitions [?] {Strong’s Definitions Legend)

5:"_r‘? yeda', yed-ah'; (Aramaic) corresponding to H3045.—cerify, know, make
known, teach.
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% ACKNOWLEDGE - AC-KNOW-LEDGE — KNOW THE LEDGE

@ ACCEPTING THE RESPONSIBILITY OF
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|
OFETRUTH\VSILIES IS AND NOT FALLING OFF.
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NOWING' THE WISDOM OF WHERE THEge ™
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A tr, ’ )

Yah's messengers hard at work
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My Name

Element of breath

Name, i.e. the proper designation of a person, place or thing = W

Yod Mem Shin

Renown, fame , known, reputation, ie. Information that one P A A T
knows about another, implied to give high status to.the one of Dead st g i
renown |

memory

my name.8034

14°Because heicleaves'to Me in love, Therefore | deliver him;'I'set him on high,
Because he has known My Name.
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http://biblehub.com/psalms/91-14.htm

. » 4
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AV

Psalm 91:14
YT 1‘IJJWN ﬁo‘mm 7Wﬂ ] ') Because he loves me, therefore | will deliver

. him; | will protect him because he knows my A8

7

PNW Semi”

| - W semi’ name.
( DW $ém name; standing, reputation, fame
N ‘ noun, singular + common, construct, masculine, suffixed
R % Sense: name - a language unit by which a person or thing is known.

)
:

‘ BDB name
! ‘ GHCLOT NAME; to destroy, to blot out the name
! CHALOT name; standing, reputation; renown; posthumous renown, memory
DBL Hebrew name; renown; the Name

TLOT
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1473) amall (OO shM) ac: Breathe co:
Breath ab: Desolate: The wind. or

breath. of someone or something is ifs
character.

A) malll (O shM) ac: ? co: Breath
; ab: Desolate: Hebrew names are
"_Q ."-‘5 ,',4" o) 7 ; ( by RS - words given to describe character.
MR SRR (i B4 N e 1 AR e A N®) aall (O shM) — L
Breath: The breath of a man is
ignation of a person, place, or thing (Ge 2:11); 2. LN 28.28-28.56 renown, fame, known, reputation, character, what makes one what
i.e., information that one knows about another, implied to give high status to the one of renown he i1s. The name of an individual
(1Ch 12:31), see also domain LN 87.4-87.18; 3. LN 12.1-12.42 the Name, i.e., a title of the true God (Lev is more than an identifier but
descriptive of his character or
community, with a generally favorable view, and so has high status (Nu 16:2), see also domain LN breath. II. There: Used to
87.4-87.18; 5. LN 33.126-33.133 unit: OW R (ga-ra(’) sém)1 give a name, name, formally, to call a identify another place. [Hebrew
o and Aramaic] [ar: TT20] IIL
Sky: The place of the winds.
[Hebrew and Aramaic: Only
used in the masculine plural

form, am>=dasalLl or S>-dasalLl in
name, i.e., to select one over another for a task or skill (Ex 31:2; 35:30); 8. LN 28.28-28.56 unit: ND'@ Aramaic] IV. Aroma: A sweet

name, i.e., ascribe a name to a person, place or thing, often with an implication of having author-
ity over the object (Ge 3:20); 6. LN 53.53-53.64 unit: 711" QW 2 R (ga-ral’) b- sem yhw(h)) wor-
ship the Lorp, formally, call on the name of Yahweh, to perform words and acts of worship to
Deity (Ge 13:4); 7. LN 30.86-30.107 unit: DW “3 K72 (ga-ra(’) b- sem)1 choose, formally, call on the

DW 1 (ta-mé(®) hd- $#m)1 infamous, formally, unclean of name, i.e., be well known in a negative aroma that 1s carried on the wind
way (Eze 22:5); 9. LN 33.262-33.273 unit: Y7 OW (3ém rd*)1 bad name, of bad reputation, i.e., what or breath. [df: QO] [freq. 1365]
kjv: mname, renown. fame.
! o famous. heaven, air, sweet. there
) {str: 5561, 8033. 8034. 8036.
8064, 8065, 8536}
NT) L (FY Sh-MH) —
Desolate: A wind blowing over
the land pulls the moisture out of

is said about another person, good or bad (Dt 22:14, 19; Ne 6:13)

1/14/2017
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L In Kal, to place, set, put, geneml]y in order,
with ecare and art. Gen. ii. 8. vi. 16. xxiv. 47,
& al. freq. In Hiph. the same. Gen. xxx. 42,

xliv. 2, t’«. al. freq. The formative iv of Hiph, q' -

is often dropped, as in Gen. xxiv. 2. xxxi. 37, } 4
And in Num. xxiv. 21. Obad. ver. 4.

seems used for the participle Hiph. own. g§
As a noun fem. in reg nvwn @ placing or 3

™ .ffae ;mmnq, Jﬂtﬂm_q, or s!rtﬁmy the hand
seems to denote suretyship, whic was c-:mi\
firmed by that action. Comp. Job xvii. 3.
Prov. vi. 1. xvii. 18. xxii. 26.

Hence perhaps Eng. fo sham, put one thing for | °¥

another,

IL. To place, give. See Gen. iv. 15. Exod. x. { X

2. 1 Bam. 11, 20. ('Pn xlv. T+

xln 16, xxi. 18, xxvii. 37. xlv. 9. I'x::-d iv. %

11, & al. freq.
IV. In Kal and Hiph. with x following, to lay

upon, lay to the charge of, impute to. 1 Sam. 5

xxii. 15. Job xxiv. 12,
V. In Hiph. a military term, fo set in arm J, :
Jorm. 1 K. xx. 12, Comp. 1 Sam. xv. 2. 1|
Chron. xviil. G.

VI. To adjust, set off. 2 K. ix. 30; where |
Vulg. depinxit painted.

VIIL In Hiph. o' to lay up, 1. e. in mind, re-
ponere, Isa. xli. 20; where perhaps p32% Hx
to your heart 1s understood : orrather perhaps,
to attend to, consider, D335 Y& being under-
stood, comp. ver. 22. See under 2% L

12Y Yy ow to put upon his heart, to purpose or
resolve in his heart. Dan, i. 8. Mal. ii. 2

1/14/2017

VIL AsaN. ow plur, fem, %, .
Ny 1. A name, an articulate sound, which is * placed

or substituled for a thing, as its sensible mark
or sign. Gen. ii. 11, 19, xxv. 13. 2 Sam. vii.
9. viii. 13, & al freq.

5:'!. Name, fame, reputation, renown. See Gen. vi,
4. Num. xvi. 2. 1 Sam. xviii. 30. 1 Chron. v.
24. xiv. 17. xvii. 8. Eecles. vii. 1or2. Comp.
Ezek. xxiii. 10.

IX. i o the name of Jehovah, phn ow
the name of the Ai'eam, and simpl}f Dw:T Or D
the name (Lev. xxiv. 11, 16. Comp. 1 Cor.
xii. 3.} are used as titles of the second person
of the ever-blessed Trinity. Isa. xxx. 27,
(comp. ch. xxxvii. 36. 2 K. xix. 35.) Exod. |
xxiii. 21. (comp. 1 Cor. x. 9.) Deut. xii. 11.
Jer. xiv. 7, 21. Ps. xx. & liv. 1 or 3. lxxv. 2
(comp. John xii. 28.) The reason of the title

| seems to be this. A nameis the representative
of a being or thing; Christ is in the N. T.
called the image of God, 2 Cor. iv. 4. and the
image of the invisible God, Col. i. 15 ; so being
not only Jehovah or very God, but also being
the visible representative of the whole ever-
blessed Trinity, he is in the Old Testament
styled the name of Jehovah, or of the Aleim.
Comp. John xii. 28. xvii. 1, 5, and Greek
and Eng. Lexicon in Ovuea V1
| X. As a particle of place, bw there, thither. Jer.
ii. 6. Deut. i. 37. Jer. xxii. 11, & al. freq.
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ll shimavim shimeh

shaw-mah-yim, shaw-meh'

Heaven or SHAMAIM
Is My Shem with M at the end

MM The second form being dual of an unused singular; from an unused root meaning to be lofty; the sky
(as aloft; the dual perhaps alluding to the visible arch in which the clouds move, as well as to the
M hisher ether where the celestial bodies revolve): - air, X astrologer, heaven (-s).

: E W N .':.,,' ; TR -t?ﬂ S
ow the same. Gen. xix. 20. Xxiil. : al.
freq. Job i. 2). Naked came I out of my mo-
ther’s womb, and naked shall I return now
thither, i. e. either into the earth, ** the common
womb, receptacle, or repository of all the dead.
Gen. iii. 19. Eeccles. xii. 7,” (Clark) or—
thither, pointing to the earth Juxrixas.

X 1. As a participial N. mas. plur. o'nw the
heavens, literally, the disposers, placers (in
which sense the word is plainly used, Isa. v.
20. Mal. ii. 2.) This is a descriptive name of
the keavens, or of that immense celestial fluid,
subsisting in the three conditions of fire, light,
and spirit, or gross air, which fills every part
of the universe not possessed by other matter.
(comp. under Sx 11.) In this not only the
birds fly, Gen. i. 20; the meteors, as rain,
dew, &c. are formed, sce Gen. xxvii. 23;
Deut. xi. 11, xxviii. 12, xxxii. 2. Isa. lv. 10.
but also the sun, moon, and stars, are, accord-
ing to the scriptural philosophy, placed not in
vacuo, but in the same celestial expanse, Gen.
i. 14—17. Aquila and Theodotion render
o'nw by ane, Job xxxv. 11 ; and our transla-
tion frequently by the air. See Gen. i. 30. viL
3. 2 Sam. xxi. 10. Prov. xxx. 19. Eccles.
x. 20.

1/14/2017
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{ This appellation was first given by God to the

celestinl fluid, or air, when it began to act in
disposing and arranging the earth and waters,
Gen. i. 8. And since that time the pyww
have been the great agents in disposing all ma-
terial things in their places and orders, and
' thereby producing all those great and wonder-
ful effects, which are attributed to them in the
Scriptures, and which it hath been of late
years the fashion to ascribe to attraction, gra-
vity, repulsion, &ec. which (though the effects
are manifest) are, when taken for causes, as
occult as the sympathy of some of the preced-
ing philosophers. But on this great and im-
portant subject, which would soon lead one
far beyond the bounds of a Lexicon, I with
pleasure refer the reader for farther satistac-
tion to the Rev. Wm. Jones’ Physiological
Disquisitions, Dise. ii. and particularly to p.
47, and following
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Y That the fheavens, under different E_tttrlhutes,
corresponding to their different conditions and

operations, were, together with the heavenly
bodies, the first and grand ohject of heathm.nsh
idolatry, is certain, not only from the ancient
names of their gods, but also from many plain
declarations of Scripture. See inter al. Deut.
iv. 19, xvii. 3. Job xxxi. 26—28. 2 K. xvi.
16. xxi. 3, 5. xxiii. 4, 5, 2 Chron. xxxiil. 3, 5
Jer. viii. 2, xix. 13. Zeph. 1. 5. Acts vii. 42,
43. Comp. Wisd. xiii. 1—3. The reader
may find this point farther proved, with a
variety of useful learning, and by numerous
testimonies, both divine and buman, sacred
and profane, in the 2d and 4th vols. of Mr
Hutchinson’s Works. And to these authori-
ties many more might be added from the hea-
then writings, which abound with them ; par-
ticularly from the * very ancient Hymns called
W, SOy
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Orpheus’, and from * Phornutus, the Stoic, Of

@8 the Nature of the (Gods; the former of which

are a rich treasure of this kind of learning, and
the latter, a philosophical explanation of the
heathen worship and ceremonies, written in
the reign of the emperor Nero,

¥ It may be here worth observing, that Phornu-

tus, in his first chapter, Msoi Ovorrov, Concerning
Heaven, derives fsovs the Greek name for the
gods, from d:mis position or placing. « For the
ancients,” says he, “took those for gods,
whom they found to move in a certain regular
manner, thinking them to be the causers of
the changes of the air, and of the conservation
of the universe. These then are gods (¢sa)
which are the disposers (dsznes;) and formers
of all things.”$ And this species of idolatry
was not confined to the ancient Greeks, Ro-
mans, and Asiaties, or even to the old world.
The inhabitants of the new world, or America,
who had any religion at all, were, when first
discovered, universally addicted to it. Some
of the West Indian heathen, among their
other physical gods, had in particular their
Chemens or Chemim, that is with little varia-
tion, p'rw, whom they represented by idols of
such a compound form, as appears an evident
though monstrous perversion of the cherubic
emblems, and may, in some measure, serve to
confirm the explanation above given thereof,
L;c:-g"m. under 295V o

A

i
i
)
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Transliteration Pronunciation

shem sham (Hey]

Part of Speech Root Word (Etymology)

masculine noun A primitive word [perhaps rather from g5

(H7TE0) through the idea of definite and
conspicuous position

Strong's Definitions [?] (Strong’s Definitions Legend)
Dictionary Aids

'.:IT;." shém, shame; a primitive word [perhaps rather from H7760 through the idea
TW 1 2405 _ ) - . )
OT Reference: 24 of definite and conspicuous position; compare H2064]; an appellation, as a mark

KJV Translation Count — Total: 864x or memaorial of individuality; by implication honor, authority, character—+ base,

renown (7)), fame (4x), famous (3x), named (
famous (with H7121) (1x), infamous (with H2931) (1x), report (1x),
miscellaneous (10x).

Outline of Biblical Usage [?]

name
name
reputation, fame, glory
the Name (as designation of God)

memorial, monument
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Lexicon :: Strong's HE035 - Shem Lexicon :: Strong's HB036 - shum (Aramaic)

Transliteration Pronunciation Transliteration Pronunciation

Shem gham (Key) Z shum (Aramaic) shiim (Key)

Part of SD'EEEH Root Word I:Etjl'rl'lﬂlﬂﬂﬂ Part of Sp.eech Root Word :Ety mglugv}

proper masculing noun The same as n._r; (H3034) masculine noun Corresponding to D-;gi (HB034)
KJV Translation Count — Total: 17x Dictionary Aids
The KJV translates Strong's HB035 in the following manner: Shem (17x). TWOT Reference: 3036

Outline of Biblical Usage [?] KJV Translation Count — Total: 12x

The KJV translates Strong's H3036 in the following manner: name (11x),
named (with H7761) {1x).

Shem = "name"

the eldest son of Moah and progenitor of the Semitic tribes

Outline of Biblical Usage [?]
Strong’s Definitions [?] (Strong’s Definitions Legend)

m_:f Shém, shame; the same as H2034; name; Shem, a son of Moah (often name

includ. his posterity)—Sem, Shem. Strong’s Definitions [?] {Strong’s Definitions Legd

:I'I'q..ﬁ"'.}i shum, shoom; {Aramaic) cormmesponding to H23034:—name.

Gesenius’ Hebrew-Chaldee Lexicon [?]

with

o " " .
EE—’ m. Ch.name, Daniel 4:5; Ezra 5:1;
suff. AL¥ (from O¥) Daniel 2:20,26; 4:53; 5:12;
Ezr. 5:14, A9 "!-"_s'?.l[.”';.‘f"? 12%M “ and they were de-

livered to Sheshbazzar, which was his name,” pr.

they were delivered to him whose name was Shesh-
[T Tr

bazzar. PL ID2¥ Ezr. 5:4, 10,
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If you expect the world to be fair with you
because you are fair, vou're fooling yourself.

That's like expecting the lion not to eat you
because you n't eat him.
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hL4iBecauselhelcleavesitolVelinliovey
inhereforellldeliverdhimylfsefihim{onihighy
BecauselhelhasiknownjMyjame?



http://biblehub.com/psalms/91-14.htm
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THE ANSWER TO TRUST

MACLAREN'S
COMMENTARY

- 4
There are two voices sp_ai(inearlier part of
this psalm: one that of{a/covenantafamilyImemberaWhoJE - =
professes his reliancelupon)Y.ahuahihis|Eortress;fand
another.which/answersithelformer, speaker¥andje
declares that he shalllbe]preservediby'Yahuah. In this
=+ "“verse, which'is the flrst of the final portion of the

.r‘"""' oA

psalm, we have a th|rd1v0|ce thelvoice,of Yahuah-ﬂ
H|mself whichic comesinito’ seal E]]I{](E’.ﬂiﬁ), to,

EXPOSITIONS OF
HOLY SCRIPTURE

' “"“been made |n H|s ‘name. The flrst v0|ce sald (o)

—-sz’i

..h|mse|f!-‘I*WI|| trust« tﬁ%"second voice addresses_that

speaker and sa S) ‘You will not be afraid’; the th|rd <

pode

$,,-7 svoice speaksiof him, and not to him, and says, =~
- ‘Becausehas set his love upon Me, therefore W|II I |
' e dellver him.’ e --'*V'
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Why does this divine voice speak thus indirect"Iy ofithis
blessing of His servant? | think p'arrtlyﬁbcause itlheightens;
the majesty of the utterance; asliff¥.ahuah{spoke to the

whole universe about\whatiHelmeantitoldo}fordHisjfriend
who trusts Him; and partlylbecausefinithatigeneraliformlof;
speech, there is really/couchedfan| swhosoeverg;jand;it
applies to us all: If}Yahlhad/said)¥Because’you’have set”
w=yourllove'upon:Me, | will dellver you,’ it had not been so
easy.for us to put ourselves inithe]place,of the man’ : :
concerning. whom this great dlvme \voicelspoke;lbut when '
He says, ‘Becau_s‘_e*_hﬂe h‘as set! h|s love uponiMejdinithegheg

— there lies everybody- and ‘the promise spoken before
-, sunlve'rse as to H|s servan_t?gdgs spoken universally to H|s

MACLAREN'S
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HOLY SCRIPTURE

i T

fﬁgwthen-these Words seem to me to carry two thought5°
the first) what Yahuah delights to find in a man; and the

”‘?’ second, what Yahuah delights to give to the maniin

- , P Y .' - -- ¥
.‘,7."’&‘“ S - whom He finds it. e - N A
> res ,ﬁ” 5 . . © o ity o ‘._’j'..b.f:j*";"";-:__.:go g

»

-
Es " . "t . ey . .
e AN AR L " - s SavNL LI ST e L e i

-

<

i



l. Note, first, what Yahuah delights to find in man. MACTARE NS
p COMMENTARY

EXPOSITIONS OF
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Wi s

most preuous»thmgs-m His possessmn

. .
S S

by
:.:. o e

What are these two thmgs’ Let us Iook each,of,them. Now the
word rendered ‘set his Iovedalrncludes suggested by
that rendering, k beautlful asiitiis;ltimpliesithelbinding’orknitting:
e oneself to anythlng Now thgugh love be't the true cement
_‘:.f._-whlch meﬁ"are bound to Yahuah as it is the only real bond
WM"“"V oy -
-ﬁ::iwhlch blnds men to one another yet the word |tseIf covers a

. ~ - i ks - e ) -

- ) 8 ey - . A
at™ N - - - » -
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Let us cling to Him in our thoughts, hour, by hour momentiby/moment;lamidst all the
distractions of daily life. Whilst there are other thingsthat/must legitimatelyjoccupyjour;

minds, let us see to it that, ever.andanon;wejturnlourselves'away,fromjtheseNand
betake ourselves, with a conscious gatheringiin/of{our{souls-nephesh-(oun mﬂ]]o ({l’ﬁ}@o

conscience), to Him, and calm/and/occupyjouriheartsiandjminds,withithelbrightiand:
peaceful thoughts of a presentjY.ahuahleverinearjus¥andfevergraciousitolusjLifelislbutia

dreary stretch of wildernessjunlessiallithroughlititherelbeldottedNlikelalchainlof/pondslin!

a desert, these moments'in,whichithelmindifixes upon Yahuah and loses] SOFrows
and sins and weakness and!all otherlsadnesses inithe’ caIm and bIessed contemplatlon of
. His'sweetness and:sufficiency. " Thevery heavens are bare and lacking in highest beauty,
unless there stretch across themlo-nﬁ'lmes of rosy-tinted clouds: And SO across our
skies let us cast a continuous chain ofsthoughts ofsY.ahuah’and as we 'go about our daily
work, let us try.to have our.minds/ever. recurring;tolHim}\likejthellinked pools that mirror
heaven inthe mldst of.the, ba;e;rtf’desert and bringial reflectlon ofjlifelinto the midst of its
death. Cleave and cllng to Yafm brother! by frequent thoughts of; H|m diffused

—g’fw throughout the whole continuity of the busy day

1

)
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=== 3ll'yo your heart and W|thaII your souI —Nephesh (wdl

~the, spheLg’thhat mg;gctlon lie all duty, aII Igsednés_s
.-a::rracand aII Ilfe*sTﬁs“’heart that is d|V|ded is wretched-



MACLAREN'S
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men, and no overpoweringyi _ =

\&asn—&r‘ o Y "“"“'*=3-

There is no real contact_betweenlus and Yahuah, no real.cleaving to
Him, howsoever the thought-of Yahuah may, be in our mmds and

ML h

hearts unless there be. the absolute'gggfor‘mlfyof ou; W|IIs to His

)—s—;___..-‘

- _,‘.T__',gr-‘

,...'-==ms'rr'uc1'sll am’happy 1'o doband what He sends | accpt, my will is
—aming H|s hands to be molded do we really get cIose and keposeo our

COMMENTARY




Now that is not a state to be won'andjkeptiwithout o T
much vigorous, consciousieffortithelnutslinfae T
machine work loose;ithe knotslinfalropekcome

untied,” as the childrenisayAlhelhandithat{clasps
anything, by/slowjandlimperceptibleldegrees Iose

muscular contraction} the ofgthe’ fmgers
_becomes slacker.. Ourminds and affections and wills
have that same tendencﬁlacken their hold of, what
they grasp.-Unless we tlghten (![p{[irg MEEE W|II
- work:|oose; gt_d_gnléég \weimakelconscious! efforts
~ keepiourselvesiin: toucmh Yahuah His! hand will

- ——— e
sI|p oﬁt«of"’ours'before\we know that it'is gone, and

exposite
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/
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Besides our own vagrancies, and the ._,

and wanderings of our poor Unreliable natures;there

come in, of course, as/hindrances¥allkthelinterruptions

and distractionsioffoutside ﬁiﬂ@mma}@

same directionlofjloosening ourholdioniahuah¥ i

the shipwrecked!sailorisinotito be washed off the raft §1

== hermust:tieshimself’onito; it, and must see that the

lashings are reliable’and. thetlght and if we| do «

not mean to be drlfted awayafromW|thout

= knowmg it we: wtﬁke}very sureiworkiofianchorn
== ~an*g_ga;lanli,and ‘of mn hold'on both: Effortlis

neededﬁcontmuous and?consuous lest at any tlme
_ e Feh
WEiShOUld‘Sllde away from H|m And th|s IS wha
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e possesses in an eminent degree
expository genius” John Edwards
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There is another thing in thetext WhICh as|litakelit;
consequence of that closelunion]b manin hisijwhole’
nature and Yahuah:§lwillsetihimfon]highlbecauselhelhas
known'My,name-/Noticejthatithe] knowledgelofgthelname
comes after, and not} before the'setting’of’ the'love or the™

.=fixingof-the,natureiuponsY.ahuah. This means you loved

Yahuah enough to go fmdu aboutahkim and when'youiwere
presented with the mforma‘hon aboutdHisgnamethe
rela’rlonshlp sTar’red\Many people thel inamejand




e posse:
expository genius” John Edwards
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Yahuah’s ‘namelis the same thlng eIf-reveIatlon lordHisimanifested
A
character-as well as'His .actualfnameNThenNdoesinotieverylonejtolwhomijthat

revelation is made know H|sCerta|nIy not’ iThe word¥know” is here'used
in the same deep senselin WhICh it'is employed all but uniformly in the New
Testament the same sensein WhICh ityis,used in the writings of, the Apostle John.
It describes a knowledge whlch‘lgreat dealjmore;than a mere intellectual
acquaintance with the fact§30f dvme revelation§Orito]putithe thought into
other.words, thls isa knowledge;whlch comes aftepwe have or love upon
~ Yahuah; a knowledge WhICh l;;lge child of love: We! forgetsometlmes that it is a

,-‘,m

— Perso’n ‘and.nota system of truth, whom the Scriptures tellsiusjwe are to know.

-‘*""And hqaw'dp you“-know people? Only by familiar acqualntanceth te . You
mlght CELIE) descrlptlon of a man, perfectly accurate, suff|C|entIy fuII but you
would'not thereoray you knew him. You might know about h|m o_r fancy you

"’ydkld but |f youknew |m it wouId be because you had summered and yylntered .

-2

0. him. ST . *'~




As long as it is Yahuah and not theology, thé‘knowledge of,whom!makes|a relationship,
so long it will not be the head, but the heart orfspirit)ithatiisithe! medium GI?[QW
WhICh we know Him. You have to become acqua_lnted Himfandlbejveryifamiliawith'

the knowledge which is born of/lovelandif

O S s “:&“‘\:‘ . \-»:.e-\-o)lh ~
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"‘“"‘"‘Stl" further,;thls nowledge which Yahuah dellghts to. fmd ﬂi)[!g, |sa

,..*g.m . _. e =

= 'atJha»s been there knows it; the person that has not knows about lt And
* %nly}he ’knowsYahuah to whom the facts are those wh|ch he verlfles by h|s
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name? Because His child professedithisikliwill{say/ofaY.ahuah§HelisimylRefuge

and my Fortress.” These arejthelcharacteristicsfofdHisinameN§ihelmanlknows!it;!

he has it not only upon his|lips)ibutlinlhislheart¥andjfeelsithatjifisitrueand|acts;
accordingly. ‘Helis' my/Refugeland/myj Fortress; my YahuahZin'Him will'l'trust’

2 :I'bg knowledge which Yahuah' regardsas knowledge of Him is one based upon

~ experience and upon familiar, aCd“"ﬁémtance and issuing in joyful.recognition of

my possession of Him as mine, and, theof my,confidence to Him. These

are the things that Yahuah'desiresland|delightsitolfindin|His  Children.
. e el — e
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Note, secondly, what Yahuah gives to the man in whom He finds such
things.

b ot

L will deliver,him’;¥Lwill'setihimlonlhigh'4Thesejtwolclauseslare} e
substantially parallel,’ andlyetitherelislaldifferencelbetweenithem¥aslisithe
nature of .the parallellsmpoetry, where the samejideasiare 28
repeated with a shade ofi/modification;fandjthe second of them somewhat
surpassing the first. ‘l:will:deliver.him,” says the promise. That confirms the
view that the promise in the,prewous verse, ‘There shall no plague come
nigh thy dwelling,” does'i not mean exemptlon from|sorrow and trlal
because, if so, there wo would be no. reIevancy orjblessednesslinithe promise
of dellverance He who needs”dellverance’i|slthe man.who is surrounded ,
by evils; and Yahuah sﬁﬁ?ﬂs not thatno! eV|I shalllcomeltojthe]man
ﬂ__;z.,,gwho trusts'Hlmﬁwbut ‘that he’sﬁ#all be dellvered out of the eV|I that ({tq;j
S _“ comm ithat it will not be truly evil. - =

= TRECL TS

— i
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—

- “He passesean an emin nt degree the t
Senbil

EXPOSITIONS OF
HOLY SCRIPTURE

Alexander MacLaren
Baptist Preacher And Expositor
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And why is he to be delivered?*Because he has bound himself to Me," says Yahuah

“*therefore willl'deliver him..Of. course, if.| am fastened toYahuah; nothing that does
not hurt Him can hurt me. If:I am kn|t tolHimlasiclosely,as this psaInTEontempIates itis
impossible but that out of His Vfulness:myfllled and with His rejoicing

strength my weakness will be. ’n‘fade strong:ltlisljustithelsamelidea aslls given to us in

‘the p|cture of: Peter upon the-water‘when the cold’ waves?are_;up knees, and the

— -coward heart . says, “l'am ready to;sink,” but yet, W|th the faith thatWIth the fear,

he puts out;his! handand; grasps Yahusha’s hand, and as soon as hean the two

are unlted he'is'buoyant, and S agaln and the water is beneath' he ofh|s feet

r *, u.”..k :.,- . :"

N

?$’ to Yahuah?ls lifted above all eV|I and the evil that continues to edd'y about' 'fm"'W|II
~#changelits character and bear him onwards to his haven. For he who is thus knlt to
"Yahuah Ilvmg, pulsatlng bond of thought and affectlon and submnssnon W|II be

-

Be . - - ©  delivered from sin. _ T R et
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When a boy first learns to skate, he needs somelonejto/golbehind|/himland|hold|him]u;
whilst he uses his unaccustomed|limbs;'andiso\wheniwe'are thelsmooth}
treacherous ice of this wicked,world}itlisbyi/leaning{on'Yahuahithatiwelarelkept
upright. ‘He hath set himself.close|to]MeXliwillldeliverzhim {says),ahuah®Yea!|he!

shalllnot fall;}forlY ahuahllislablejtolmakelhimlstands

X
Still further, we have another;greatipromise; mﬁﬁd}] isithe explanatlon and extension of
the former, ‘I W|II set'him'on'high; because‘he has known My name.” That is more than

&M\»N

i
lifting a man up above the| reachlof'the storms of life by means ofwgny external
dellverance There is a better thlng than that -namely,

W& v BT

that our whoIe mward life be I|ved
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ended and earth done; He! Heshall receive into His' splendor, those}hom He

We shall live serene and uplifted lives on the;mount

knowJHislname|
and have bound ourselves to Him, and the troublesfand cares!and changes
and duties and joys of this present willlbelaway/downlbelowjus}like the

lowly cottages in some poor.village;'seenifromithelmountain top,

squalor out of sight, the magnitude/diminishedXthelnoiselandjtumult
dimmed to a mere murmur;thatlinterruptsinotithelset;

[apanifsilencelofithe
lofty peak where we dwelljwith mmm@uﬂm@nnﬁg})n@

‘* e
' ar*’? ~
S Saamaccataibh. - S :

Y
2 -
e g v > e

Then, perhaps, thereis a hmt in the words EB{!}EE@&D subsequen‘t‘* 2
words of the verse, of:an elevatlon even higherithan {!}Eﬁ,m lifeg

= _“""'«-;-—-has gmded'by His counsel.

-—
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fecee s suala From Matthew Henry's Commentary 1662-1714
precious jewel that

I would give N (D52)- | —
anything for it but Started writing the commentaries in 1704 at the
truth. ” age of 42:

Matthew //w,

Those who rightly know
Yahuah, will set their love
upon him. They by prayer
constantly call upon him.
His promise is, that He will

in due time deliver the

His children out of
trouble, and in the mean
time be with him in
trouble. Yahuah will
manage all his worldly
concerns, and preserve
his life on earth, so long
as it shall be good for him.

1/14/2017

For encouragement in this he looks to
Yahusha. He shall live long enough; till he has
done the work he was sent into this world for,

and is ready for heaven. Who would wish to
live a day longer than Yahuah has some work
to do, either by him or upon him? A man may

die young, yet be satisfied with living. But a

wicked man is not satisfied even with long life.

At length the Covenant Child's conflict ends;
he is done for ever with trouble, sin, and
temptation.

95
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Barnes' Notes on the Blble The Scriptures,  ae wrevelation From

YAH, was not designed to give
us all the information we might
desire, nor to solve all the

Because he has set his love upon me -
Has become attached to me; has
united himself with me; is my friend..

questions about which the
human soul is perplexed, but
to impart enough to be a safe
guide to the haven of eternal
rest.

Albert Barnes
(12/1/1798 —
12/24/1870) (72)

The Hebrew word expresses the strongest attachment, and is equivalent to our

= | expression - "to fall in love." It refers here to the fact that Yahuabh is the object of
oY supreme affection on the part of His people; and it also here implies, that this springs
« ," from their hearts; that they have seen such beauty in His character, and have such

¥ strong desire for Him, that their hearts go out in warm affection toward Him.

that is, he understands My true character, and has
learned to love Me.



https://en.wikipedia.org/wiki/Albert_Barnes_(theologian)#cite_note-Major_Bib-1

14“Because he cleaves to Me in love, Therefore | deliver him; | set him on high,
Because he has known My Name.

1/14/2017
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As we are reading this, substitute in your minds the struggling chick with struggling
family members who have not studied enough to find their way out of the shell.

4 _V - -~ \

It’s one of those controversial chicken raising topics: do you assist a chick that is
struggling to hatch? Some say yes, it’s your duty, while others say you should let
' nature take its course.

It’s hard to know what to do. If you're looking at a chick who has pecked through |
their shell, has been working on it for a significant amount of time and isn’t i
progressing...should you help?

-
e

4 .
' Experience is a Teacher. \ ‘
P ‘

’ -
- o’
| do know people who have been successful in helping a chick out. | also know that
assisting with a hatch takes a lot of patience and careful work. Sometimes t urvival of

the chick has little to do with the fact that their hatqh was or wasn’t assiste nd has *
more to do with the reason they were having trouble hatching in the fir —which

unfortunately is almost impossible to identify w hey are still in th
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In the early years of my incubating, | tried to help 3 mostly-hatched chicks out. None
made it. In all cases, it was obvious they weren’t “supposed” to make it out. Two
died soon after hatching and one ended up being euthanized. And | don’t care what
t anyone tells you. Having to euthanize a chick that you helped out of a shell is way .
" worse than watching it struggle to get out of a shell.

- 7 i |
In 90% of cases, if a chick can’t make it out, | $ g ‘

now assume it wouldn’t be strong enough to That’s not to say that every
| make itin the outside world. If you do help, | chick that struggles to get out
know that the chick might not live, or might be | will have time consuming
. fine...or might “survive” but have “other issues. Every situation is
issues” — which means you’ve possibly different, and sincelone of us
increased the work for yourself. A friend once speak chicken language, it’s
helped a chick from a shell that had completely | = sometimes difficuiitRlecide
18 misshapen legs. The chick struggled to walk | what to. di¥
' and my friend did everything she could to
help him get around. He required a /ot of
/ extra attention and work.

)

’
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| chick when the shell

stuck...and learned that
was a bad thing to do.”

“We tried to help a
seemed to be
— Heather from

eHomesteadingHippy
.com

“I’'ve assisted quite a few times with chicks and ducklings. I’ve never lost a bird.
Having said that, | don’t advise others to do it because if they think they should, V
they will intervene too soon. Almost every assist death is a result of not waiting

and therefore doing more harm than good. At day 22 people are tearing apart

eggs and killing chicks that were just behind a little. People start opening eggs b
not knowing where the right place to do it is. | don’t even manually pip an egg
that hadn’t been marked so | know for sure where the air sac is. | typically don’t

assist unless the chick has tried to get out on its own first.” Jess from

h |



http://104homestead.com/
http://104homestead.com/

The key to assisting, if you are
going to, is to wait as long as
possible, don’t try to take large
pieces of shell off, and don’t try
to pip the egg as you won’t
know where exactly that it
should be pipped. | also don’t
recommend trying to actually
pull the chick out of the egg if at
all avoidable.” — Brandon from

L . Wi ¥ WS

“I’'ve done before with both success and
failure. In general | don’t recommend it.
Nature really does know best. When | have
helped it’s always with the understanding that
the chick will probably not survive or will not
thrive. | use a warm saline spray to keep the
chick moist while | help. I never help if the
chick hasn’t been able to make it out to at
least 75% on its own. Life is precious and |
hate to see needless suffering or loss. But

when the hatch isn’t going smoothly. -

\ sometimes the best thing to do is to walk away

Katherine, formerly of GrannyMiller.com



http://www.lonestarfarmstead.com/
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Best Answer: Leave them in the warm humidity of the incubator! While helping it out can seem
enticing, it is actually completely unnecessary and often harmful. If you take the chicks out of
the humidity of the incubator to "help" them, the membranes on the inside of the shell will dry
to the chicks wet down effectively "gluing' them inside. Then they are completely unable to
move and often die from the stress. It may seem like they are taking forever to hatch, but the
process usually take hours. | would only intervene if the chick took more than 24 hours to hatch
itself. Chicks are fully capable of breaking out of their shells with the egg tooth on the top of
their beaks... it is what they were designed for! Like may have mentioned, they are building

their strength through the hatching process which will help them survive later stages of
development.

i
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We think this, as a metaphor is perfect. If we try to help someone who | =
is not making progress because of their lack of study, we can actually
glue them into their old belief state by giving them more information
than they can absorb-because they won't check it out for themselves.

_ F L}

They may eternally die from the stress of what they are trying to learn
because they can get stuck between the past beliefs and the new truth
they are being exposed to. This is because they have not pecked holes in | |
the lies they have been told themselves that will free themselves from
that shell of lies. We can show them where to look- but it is not up to
us to convince them. Truth will never change and will be found whenever
it is sought. Everyone is capable of seeking. In studying for ourselves we
build the strength and trust we need to survive the later stages of our
relational development-cleaving to Yah as His child. We can not seek for
them- we can not become enablers doing the studying for them.

7 ot ] TR

As we move forward with our weekly studies on the webinar, when we ask
questions of each other, let's be sure we provide the scriptures we have
already looked up in our own personal research. Then we can approach the
group with our questions with a foundation from Yah's perspective and see

where it leads. © If you have not researched it, wait t

questions until you have studie a bit your'self
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Psalm 91:1-4 Magnified

The ones who settle in and remain,

establishing a home and returning often with |
the sense of a faithful married relationship,
will endure

1/14/2017 106



Psalm 91:1-2 Magnified

In the secret hiding place that offers
protection and shelter from danger.
It is a covering, carefully hiding
those. It is an act of cleverness that
conceals Yah’s children~ an end
purpose from those who are

dangerous.

1/14/2017 107
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Psalm 91:1-2 Magnified

This place belongs to The Most High-3Y4Z . He is
Supreme and is clearly Superior to all. As He hovers
Over those, there is complete protection, as His being
casts a shadow of protection an submerges us into

safety.

Always, with those in this
transitory
journey, He offers
refreshment and His shadow

blocks any attempt of all who
would harm those who dwell



http://images.search.yahoo.com/images/view;_ylt=A0PDoS4oy_tRrEQARziJzbkF;_ylu=X3oDMTJhcXByYTYwBHNlYwNkZC1pbWctc3VtLTEEc2xrA2hxaW1nBG9pZAM2YjdjZWMwYy03ZDM5LTMyZjEtYTFjYy04MjUzNDJhMDU4NGQEZ3BvcwM5?back=http://images.search.yahoo.com/search/images?p=large+shadow+of+protection&n=30&ei=utf-8&y=Search&fr=yfp-t-900&ri=9&tab=organic&w=1567&h=1024&imgurl=d2.yimg.com/sr/img/1/6b7cec0c-7d39-32f1-a1cc-825342a0584d&rurl=http://images.search.yahoo.com&size=340KB&name=Lion+cubs+(Panthera+leo)+grooming+each+other&p=large+shadow+of+protection&oid=6b7cec0c-7d39-32f1-a1cc-825342a0584d&fr2=&fr=yfp-t-900&tt=Lion+cubs+(Panthera+leo)+grooming+each+other&b=0&ni=160&no=9&ts=&c=106,0,305,199&s=0&imgs=yahoohq&prtnr=Getty&sigr=10u1vb470&sigb=13um85421&sigi=11pkiopl5&.crumb=PaEGBMwQhIC&fr=yfp-t-900
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not hesitate to be burly and lay
waste and utterly destroy
intruders, to keep His
Children safe

110
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» In this a%t' of protection He will "



They are spending the nights
in this
lodging and finding rest.



Knowing I will not change my mind,
[ declare out and in my heart and
promise with certainty

I declare! Shepherd Yahuah, my shelter
from
the weather

: ¥ B )

And danger and the S ‘\\\ ‘, / /

‘ lies that are told to i — = hhe %Y /
deceive, - v W\ o

Like a cave that
provides my complete
Safety as my refuge,

- You are whom I trust. m’t B '\

%



Indeed my mountain
Stronghold. Those
that would prey are
caught in nets and L
never reach me.
You have reserved this
mountain of rock

fortress for hiding as

well as for a
defensive position.

Where ever it may be, it is a position that is so
high that it is inaccessible except to those who
dwell there.

1/14/2017 113



My A1m1ghty E\‘erlastmg
Shepherd Yahuah.
Because of what You do, it is

only You And Your plan that I N,

can be confident in, trust and
rely.

You inspire confidence!
-

Your plans fill my being with
complete safety ant éecuré.
[ am alone, and without \.(ou,

[ am vulnerable and would be

easy prey.
You give me assurance!

1/14/2017
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For He will free you from harm or evil, rescue and defend you keeping
you safe and out of danger. He saves you from a state of having a
strained or lacking relationship with Him because He saves you from
danger.




From the snares, nets and control of the fowler. Anyone who is a bait
layer. Protection when you are blindsided by the wicked.
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ANCIENT REFUGE

From the deadly words and teachings that leads to overwhelming

eternal death, from deadly viruses all which plague you and cause

complete destruction and misery which causes so much damage it
can not be repaired. This is the evil desire of the wicked.

1/14/2017 117



In His strong and mighty feathered wings He wnll cause you }
to be covered, overshadowed making you unapproachable and
protected in this isolation. But you are close to His heart % ]
and feel the soft strength of His protection. !

Rl | NN ——




It happens in an orderly arrangement of time, space and logic- not as a random or
chaotic event because you are under and beneath His wings —the hem and border
of His garment
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You flee and take refuge and shelter. Feeling safe and full of
trust. You are at peace.










cause terror.in ’rhe muds’r 4"‘con’rmuous and ongomg
* dangersif: it wer'e nofifor Yahuah s promise. The
wusdom of TrusTung Him! keeps you from bemg
% ‘causelessly afiraid.

) I s ' .' Y '. l ’#J \
PSALMS 91:5-6 [ \\\ .
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Not of the sudden dread over impending trouble because of the evil that
is continually going on. It strikes purposely at night to instill the most
terror and trembling. Any manner of spread of death and destruction by
disease, weapons or conspiracies. Specifically this promise is for those
things which are neither foreseen nor can be prevented. Though it may be
discovered it must be endured with trust in Yahuah.




N
Nor the arrow that flies and darts agou‘r like a snake by day. Be it sword,
@ famine, or pestilence if they are the judgement of Yahuah or wickedness of
man they move swiftly, are sudden'andistrike*with surgical precision. It is

out in the open. But you who trust,Yahuah are not concerned and areinot
afraid of an'unprepared death.

1/14/2017 . 125



Nor the thorn of disease that is injected that is contagious or religious/social
systems -anything that causes a high death rate and many forms of destruction
that spreads. Behavior and conduct that tries to take control over mind, body
and spirit. It creeps about in the darkness and in the blackness of wickedness.

DO NOT YACCINATE!!

A cartoon from a December 1894 anti-

\?\\ va&cination publication Courtesy of The

'\\ ! g\ \! / ) Historical Medical Library of The College

of Physicians of Philadelphia

1/14/2017 ‘ : . R\ 126
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http://biblehub.com/psalms/91-6.htm

of Theldestruction of blOIOQICGI life asiyou know it-"the condifion
@?uﬁ&amﬂn fromia normals‘ra‘re that happens rightiin front of. your'
eyesiBold![Quilinithelopen’Ri d




.
R ) :

Throughout time, falling down in battle or violent death, failing in
their purpose and decaying and rotting

e







number do the same at your right-on the south
side.

f v g ’/ —
b

4GIFs.con/

!!ll
¥




Thr‘oughou‘r time, in your dnrec’rlon it has not nor will it come
or draw nhear, closmg in or confmmg you.
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TIMNIE®R e
UIERSTAND

| em——

Only you exclusively, the Covenant Family and only you, because you
are unique and distinctive will, with your eyes, perceive and
understand. Being able to process the information and coming to the

proper conclusion..

BN L o]
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. & Regarding the punishment which cr'ea’res suffer'mg This is based upon what is
X ' deserved. But it brings peace and completes the retribution of the wicked, who
PP by definition are Torah-less. Those who have violated Yahuah's standard (The
Co Tor‘ah) and These are the ones condemned and found guilty.
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Psalms 91:9

Truly beyond any
shadow of a doubt in my




You (represen’rmg The strongest
Covenan’r mark)Wahuah, are my
personal refugetand shelter.

-



I know where it is found and I have absolute
confidence in my eligibility o be admitted as a
result of choosing to be a covenant family member.
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are sparing me because of. Your/great

favor and because EM@W@ You
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* There is no one above You. You are the Most High
Supreme and it is to You I ascend.

1/14/2017 * 139
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You have caused my nephesh
fo be moved to read Your
words. In them, You have
planted seeds of love and

respect for You in my heart.
The information you have

given to me causes me to be

overjoyed at my choice to dwell with You
L as much as I possibly can. I am in love
with You. Being together makes me feel
so comforted and special, I will never
leave You.

140
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He shows His car'e and @mﬁb knows no evil
can ever exist;in His presence ﬁmgm@[i@ e’rernally

1/14/2017 142



@ﬂ]ohﬂi?w companlon or “shepherd" has or'ever™
"—mﬂ]] difolapproachiyouwithithelintent to harm you
|lylasfalchildfofdthelcovenantgfiamilylandisucceed: Y%ar'e safe

. mmm@@mm@em child
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Trials areffonllearning and|correction not to
ex’rmguush @Eo hislis the promise of His
‘ igmark of protection.
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The wickedness and evil
W YN and depravity is a
“/3‘. (',. ’ ‘L perversion of all that is

gl Yahuah. It fries to break
TR you apart and separate

‘
!
/

’@r"h , you from Yahuah by
’. - > bringing in doubt and
[ S fear-not being able to
properly assess situations
from Yah's perspective.

\"
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structive influence to your soul and body
ate trauma to life and trust in Yahuah is not

No plague- any negative an
that assaults you trying to
from Yahuah and will not a




The wicked create fear and spread it as a pandemic. But it has ho
effect on your eternal life if you stand firm with Yahuah. It will not
come near you as a stumbling block to your temporary dwelling.

1/14/2017
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We are only safe in Yahuah's permanent house. In the tent we walk around

in, made of leather and hair, we know we are temporary and do not cling to

our mortality. We understand the promise of absolute mortal safety is not
the promise Yah is giving.

1/14/2017 - 148
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Tlﬁ'@ evul wullno’rmvade ou‘rempogar'y ’ren‘rs Withe s

dﬁ@?{bﬁﬁ? e’rernaj{lﬁe Wewill leave

o ’rhem behindktofclaim: “the'promise of living in
Yahuahlv_{bouse wn‘rh Him'as a family.
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Because truly His messengers who informs and
provides surveillance as ambassadors of Yahuah on
His authority, working for Yah, are sent...

Psalms 91:11

17



And ordained and appointed with the decree
and commission and great responsibility
concerning what is not allowed by Yahuah to

happen to you. \

\\\\\
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' Bemg_ waTchman over
* =Vouzto" car'efully
maintain you 1
safety-from-injury,
harm or danger using
wisdom. To care for
and attend to-you,
- by paymg Close
a’r’ren’rlon to details

* Helpmg you “stick to*
~yourword:because
you and they will
have to give a
response: r'egar'dmg
SRR your actions. =
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They are there to help, in every aspect, totally and

completely, on your journey. Including your conduct

of life as you make your way to your planned
destination. They wull be wn’rh you




Being yoked together on

PSALMS
account of ...
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Their
hands

opehed
wide ready
to help..
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Lifting us up
with
affection
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desire to
support and
eep us guilt
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Because there is a dred at some future time we may turn around
and away from Yahuah.

e



And frip
and be
defeated
by the
adversary

and strike
and fall..
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Among the stumbling blocks set in your way, and the “weight" stone
in the balance scale be then tipped against you.




Destroying the stones of your covenant family

home, with your foot, you can no longer be eligible

to stand on the firm promises of Yahuah's |
protection.
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You with the messengers protection- over black heartedness, fierce, danger with
the characteristics of a lion, strong, stealthy, hiding in the shadows, crouching,
destructive and vicious..
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And over the cobra like aanger that is poisonous, deadly , the twisted kind
that strikes suddenly causing blindness on the path leading to back sliding.

Its low and out of sight, unexpected, sly, crafty, using charm or magic.
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You will be
able to R
stand |
firm, over
take and

oppress
them on /

r | | | your path
, - © andmarch

on.
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You will be able to conquer and be victorious!
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strong and aggressive, blood
thirsty, attacking and want to

obliterate the covenant




And over the crocodile- that monstrous bellow of every terror-real or imagined.

That stalks and tries to destroy your courage. With Yahuah, you can over come
them all!
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Because to Me he cleaves and has fallen in love with. Because he has
attached his desire and delight on Me. Because he eagerly waits with
expectations the plans to unfold as they have been set. Because he has
glued himself to Me as the hub of the wheel of his life-giving Me the power

to make it turn to the right path ...

A

— Psalms 91:14




Then I will resuce and secure you to another T
place. I have balanced the scales. I have -
made them even. Then there will be another

- birth for you. Then we will slip away
together.

P D ——



Hwilliprofecifandfcarelfonlnim®hnave thelpowerland
capabilify, to successfully accomplish MyJgoalSEleiwill

be lifstedfup somewhere}inaceessible!, hugh andfouifof;
- reach!
N

A ”,
.
NIV AL

1/14/2017

- -‘;_:O



. .\f" » 2 "’: s
Because he seekedgout ’rrg) know * ¢

.
)

¢£C\G‘_L_|§_eke dudﬂrhls he
chose Mesto r'ever'e respect;

and care about.

Because he acquired the :

information by whatever
. means it took -he made the
effort.

- Because'he gggk ’rhe pa‘rh of wisdom T revealed to
e hlm?}%’found Me, and he heeds Me with high honor

- Jf‘ g - 5 :;.',Z,V‘"'*' f‘. qt_
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Because he knows My personal m}ﬂ

name- he knows Me personally.
Because he commits
it fo memory, T will

Because he knows My name is the never be forgotten.
essence of the very breath he breathes

Because he knows My name, we are connected eternally.

That is why I will deliver him.




My being longs for You in the night, also, my spirit within me
seeks You earnestly. For when Your right-rulings are in the
earth, the inhabitants of the world shall learn righteousness.

Yeshayahu C6:9
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Even the small
can be
arless with
e promises
f Yahuah.
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| hold ur.hand, k2

The Torah is this secret place that shows us
how to attain this protection.
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The Amplified reading of Malachi 2:8 and 2:10
Speaking to the priests about incorrect teaching

2:8 Together, all of you, have rejected, abandoned, turned away and departed
from the way, journey and path and course of conduct. This is causing wavering

and stumbling and errors to be made by a great indefinite number within your
gates, by your instruction and content of what is taught from the Torah. You have
corrupted morally, destroyed, ruined and wiped out the covenant —the binding
Contract agreement with the Levi- promises and declares Yahuah of the vast military
Troops and heavenly bodies.

2:10 Why? Do we not have one ancestor father? Do we not all in totality, everyone
completely have one Eternal One who brought us into existence? Carving us out and

shaping us? On what account and why then do we act covertly and deal treacherously and
betray human beings within our gates and our.brothers and fellow countrymen, violating and
defiling the set apart character of our Torah, piercing it through and wounding it-making it an
invalid covenant-the binding contract between Yahuah And our ancestors?

The answer is because they serve shatan the father of lies.
If we are unrepentant we can not stay at Yah’s safe house or serve Him.

PRAY-READ-RESEARCH-REPENT-PRAISE AND REPEAT
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HaMiqraot [The Scriptures]: (Torah, Neviim, and Chetuvim)

(in downward order of each verse of its texts of the paleo-Hebrew Phoenican,
modern Hebrew at right, and its Hebrew co r coded transliteration,
interlining with the translated co r coded words mostly in English,

along with the translitered namesi/titles
and Septuagint Greek Old Testament (Erenton) and its co r coded translitered text

along with its co r coded translated English text)
(with the help of Jay Green's The Intedinear Bible, Inteckinear Scrptuse Analyzer, The Pentatench [Linear translation into English],
The Septuagint (Lancelot Breaton), Rotherham Old Testament, Septuagint-inteskineargreek-hible com,
Hallelu'¥'ah Sesiptures English-Hebgew Parallel editicn, NASB, NESV, NEKJV, New Jernsalem Bible)
edited and translated by Lanny Mebust (Benyamin benKohath)

.
.
- . -

(in progress to update all co 'r coded interlinear Greek writings
from Genesis chapter 1 to Isaiah chapter 17, plus the verification
and correction on all OT interlinears), currently on 1 Samuel ch1.

|
w Torah (the Law) -

Sefer Maaseh Bereshith (Genesis)

Sefer Yetzi'at Mitzraim - Shemot (Exodus)
Torat Cohanim - Wayyikra (Leviticus)
Chamesh haPekudim - Bemidbar (Numbers)
Mishneh Torah - Devarim (Deuteronomy)

~“="Neviim (the Prophets) -

Yahushua (Joshua) Shophtim (Judges)

Shmu'El (1 Samuel & 2 Samuel) Sefer Melachim (1 Kings & 2 Kings)
YeshaYahu (Isaiah) YirmeYahu (Jeremiah)

Y'chezk'El (Ezekiel) Hoshaah (Hoshea)

Yo'El (Joel) Amos

ObadYah (Obadiah) Yonah (Jonah)

Mikah Micah Nachum (Nahum)
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hjugatloneln Hebrew The prefixed

co_njugatlon‘ den%gé;g,th'e mpeﬂrj ?’ju've s‘pec“?of the verb. That is, it views the__
Yaction of the verb fro Tthe lr!‘s:de orgfrom|th Qperspectlve of the action’s
¢ 79, W |

moldmg Thlsslmpme'rfective aspec't'fcan sﬁ)eak of (dependlng on context)
habltual actions, actions’in progress -or even.completed actions that have
unfoldlng ongoing results. The term lmperfectlve does not refer to tense,
though Biblical Hebrew does not have tense like English or.Greek (time of
action is conveyed by context). ‘imperfective’ refers to the kind of action
being described, not the time of the action. An action can be viewed in
process in the past (“was walking”), the present (“is walking”), or even the
future (“will be walking”). When the context dictates, the prefixed
conjugation also conveys the indicative mood, the mood 'of reality.
Heiser, M. S., & Setterholm, V. M. (2013; 2013). Glossary of Morpho-Syntactic
Database Terminology. Lexham Press.
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hifil — In Biblical Hebrew, ‘stem’ refers to the relationship of the verb’s
subject to the action of the verb. That is, stems convey grammatical
‘voice’ relationships. The hif il stem indicates the causative sense of
verbs. That is, the subject of the verb in the hif‘il stem causes the
object of the verb to participate in the action of the verb as a sort of
‘undersubject’ or ‘secondary subject’. In the sentence “Bob caused the
car to crash,” the direct object [car] participates in the action that the
subject [Bob] caused. See IBHS §27; BHRG §16.7; J.-M. §54; GKC §53a,
S C-g.

. Heiser, M. S., & Setterholm, V. M. (2013; 2013). Glossary of Morpho-Syntactic

Database Terminology. Lexham Press.

—

- -

pu“al — In Biblical Hebrew, ‘stem’ refers to the relationship of the verb’s subject to the action of
@ the verb. That is, stems convey grammatical ‘voice’ relationships. The pu*al is the passive coun-

< terpart of the pi“él stem. The pi*él stem expresses the bringing about of a state. The object of
§ the pi“el verb’s action “suffers the effect” of the action. In the sentence “Bob flies the plane,” the
direct object [plane] is put into the state of flight by the subject of the verb [Bob]. The pu*al

- -

_:‘;'.» would read “Bob is flown in the plane.” The plane is affected by the action of the verb [it is in
e ﬂlght] but in this case the subject of the verb is also being acted upon. See ].-M. §56; BHRG
2 §16.5; IBHS §25, GKC §52 (especlall}r b, hl.
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pi“él — In Biblical Hebrew, ‘stem’ refers to the relationship of the verb’s subject to the action of
the verb. That is, stems convey grammatical ‘voice’ relationships. The pi*él stem expresses the

bringing about of a state. The object of the pi*&l verb’s action “suffers the effect” of the action; i.e.,

it is put into a state by the action. In the sentence “Bob flies the plane,” the direct object [plane] is
put into the state of flight by the subject of the verb [Bob]. See GKC §52; J.-M. §52; BHRG §16.4; IBHS

- e = -
L g —

e
! — -
- .

e
- _—



Prefixes and Suffixes
The Book of the Psalms without points 1821 pg 16

Bet s,
2. 3. Prefixed only, In, for, &c. See Lexicon.
Is the first consonant, and second letter of the Hebrew alphabet; it
is a contraction of ™2 Hollow ; it is one* of the sgrviles; as a prefix it
occurs very frequently, and is a preposition, in, ‘in, or into; ad, to;
ab, from; apud, at; prope, near; contra, adversus, against; cum,
with; inter, between, among; post, after; per, by or through; pro,
for; juxta, near; secundum, according to; versus, towards; &c. (See
Simon’s Lexicon.) Prefixed to the infinitive it declares when any
thing is done or doing. 1p23 When he visited, or literally, in his
having visited ; it also expresses the superlative, as &=wia. ™=an
Fair among women, that is fair, or very fair. »23 Tocome or go, R.
a3 Chald. manga In extremity ; see an® =83 To open ; declara-
vit, to explain ; clare exposuit, to unfold clearly, f.; puteus, a well, or

1/14/2017



The Book of Psalms without points page 37

Prefixes and Suffixes

Wah

Tur sixth letter, and the third vowel; it has the name and shape of
‘ a hook, whence it is derived. When used as a connective it is ser-
-

vile. As a prefix it is the conjunction, and; from n To connect;
in this state it may, and occasionally has the following meanings;
even, therefore, on this account, but, indeed, for, when, if, that, so,
then, also, not, neither, that; when it is prefixed to the future. In-
| serted after the first radical it denotes the participle of the present
B tense, as, P19 Visiting ; also nouns implying present action, as, =MD A
merchant, or one who is trading. Inserted before the last radical it
denotes the participle passive, as, Wps Visited ; also nouns implying
an action past, as, w1on Wealth acquired ; from w>n To acquire wealth;
affixed from 2 to a noun, his; to a verb, him; it forms the third
person plural of verbs: in the imperative second person plural, and
then is the latter part of the pronoun » postfixed; and for the im-
perative 1 is the middle part of the pronoun R You, (see Ro-
bertson’s Lexicon, p. 42.) It is paragogic, after verbs, nouns and
particles, and in all these instances, the imperative excepted, it may
be reckoned a contraction of 'y the pronoun they, or these; postfixed
with n it forms the plural termination feminine for the most part.
vy And, et, R. n To connect; hence m. uncinus, a little club ; uncus,
a hook, from its hold'; a chapter. 2m perhaps the name of a place.
251 A child; for 2% Which see.
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Prefixes and Suffixes

< T
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1w and; together with; that is; or; then
conjunction + coordinating (1)

BDB
GHCLOT
CHALOT

DBL Hebrew and; also; then; but; indeed; so that; from; that is; that is why; with; when

so, then, and; consecutive; that; so that; so, then
Vav conversive; very frequently; always; inclines; kind; Dan; Jehovah de...
and; also, even; with, and in addition; and indeed; namely; so; but; whet..




The Book of Psalms without points page 33-34 Prefixes and Suffixes

HEY A

Is the fifth in the order of the alphabet; it is reckoned a vowel, and -
is one of the servile letters, as such it is prefixed, being one of the

Eamentic letters to nouns, from s To behold; it then signifies,
that, the, this; as, ¥'8 A man; wsn That man, the man, or this man.
It is used as an adverb of calling, from 1 To behold; as 30 O

o
- o _ S
3. ™. 1, Prefixed, denotes the conjugation Hipkil or Huphal,
2, — is emphatical, the, this.
3. is vocative or pathetic.
4, expresses a question or doubt,

For instances of the three last uses see the Lexicon in 7.

5, Postfixed, is the sizn of a feminine noun, as TYYN 6 woman; T12W good
(bona). Comp. § IV. 7.

6. Postfixed, denotes the third person feminine singular preter, of verbs, as
TYIDD she visited.

7. Postfixed to a verb or noun, from N, or RY7T she, it denotes her; as
TYIPD he visited her, 71D her hand ; and sometimes to a noun, ks, as Gen.

* Thus the future is used after |¥ fhen, Exod xv. L Josh, x. 12

HEBREW GRAMMAR. XXXvii

alix. 11, 71 his foal, M his garment ; Exod, xxii, 4, 72 his beast ;
ver, 26, MDD his covering.*
8. Postfixed, fo or fowards, of place or time, See Lexicon under 7 7.

I A

daughter. It is interrogative, or expresses a doubt, perhaps from
=mn What. mnsn Art thou my very son, Genesis xxvii. 21. It is
employed in forming the conjugation hiphil, and its passive hophal;
the active voice having 1 inserted before the last radical, as, mpan He
has caused to visit. =pan He has caused to be visited. Prefixed to
n they form the hithpael conjugation, as, spsnn He hath visited him-
self. It forms feminine nouns from s She. ™mon f. Wisdom ;
from =0on To be wise: it forms the third person singular, preter fe-
minine, as 77ps She visited; when affixed to a noun, or verb, her,
as, mpo He visited her. = Her hand. To words of time or place,
to, towards, as, ™= In the earth, Genesis xix. 1. Sometimes to a
noun, his, as, ™eng His tent, Genesis xii. 18. the reason of this s,
the root of the whole is Ny Permanent existence, or, to behold, and
is common gender, hence paragogic, or expressive of intensity of the
idea; as, wn Very quickly he shall hasten, Isaiah v. 19. Affixed to
a noun, it denotes deliverance altogether, as, rmnpw»Psalm iii. 3.
To a particle, as, ™2 Alas! how, by what woful calamity. Toa
pronominal affix, as, 2 N5 They will not answer the repeated
cries, Jeremiah vii. 27.




Prefixes and Suffixes

The Book of Psalms without points
page 54-55

Example :Used for
> “they shall fly”.
Yod

Arm and Hand
Work

Deed

L5 the tenth lette of the alphabet; it is one of the servil lettes, and
5 prefixed to the third persons masculine, future tense of all verhs,

and is then a contraction of the pronouns Ny The being, or persons

and 2 for 20 They ; as 1 He shall vist. vmp3» Theysshall vist

It aso forms some appelative nouns and proper names, being then.
contraction of R That, or the; and i perfectly the same with this
use of the contraction in forming nouns, that Bishop Louth ob

serves concerning the English language, when he asserts that every

word that makes sense after the definite article e, is a noun, as Ly
A serip; from vph To collect. prwr Isaac; from r=py To laugh.
Inserted it forms many nouns, if inserted before the second radical,
as, from my To breathe, comes n An odour, or exhalation; also, if
after the second radical it forms many nouns, as ysp Harvest; from
13p To cut down. Tt also denotes the hiphil conjugation, as psn
He has caused to visit, | ) e

6. Postfixed, denotes a national name, as M3y a Hebrew N33 a Canaanite.

6. ———— the ordinal numbers, WYY third, 20 Sourth, & And
observe, that in these ordinal nouns of number, * is not only postfixed, but
frequently, as here, inserted also before the last radical.

rf — the second person feminine future and imperative, as “1paN
thou (woman) shaif visit ; YIPD wvisit thou (woman), and sometimes the second
person fem, preter, as ‘MW, and NI Ruth iii. 3; M Jer. xiii. 21.
Comp. Jer. xxii. 23, xxxi. 21, and Ezek. xvi. 19, "NN3; ver. 20; NIN; ver,
37, "N¥3D and N'H2; ver, 43, YN and PWY; so ver, 47, 51,

B. =———— is the sign of the masculine plural in regimine, as PoRmam
kings of the earth. Comp. sect. 1V, 15, ‘

9. ————is formative in some nouns, both substantive, as "% Lord,
"D fruit ; and adjective, as WD free, “WIN violent, WY afflicted, poor.

10. to a noun, my, as Y27 my word ; to a verb, me, YIPD, ke
visited me, '

You are not afraid of fear by night, Of arrow that fly's by day, YLT

1/14/2017




The Book of Psalms without points page 60-61

Is the eleventh letter of the alphabet ; thisis one of the serviles; when

prefixed it signifies, as, or like as, as it were ; it is then a contraction
of /5 Thus; as here; when used as an affix to a noun it means,
thine ; te a verb, thee, as 7737 Thy word. 75 He has visited thee.

1. Prefixed, a particle of similitude Zike; as. See Lexicon.

2. Postfixed to a noun, thy, as 2T thy word; to a verb, thee, as P32
ke visited thee.
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Parkhurst page 263
5
A particle. It seems to be derived or abridged
from Yx, and before nouns has nearly the same
uses as that particle.
1. To, unto. Gen. xxiv. 54, & al. freq.
2. Witha V. of the mﬁmtue, to, for to. Gen.
1. 14, & al. freq.
3 Into Lev. viii. 20. €Cant. iv. .16.
. Towards. Isa.li. 6. Ezek. v. 10. Jon, ii.
7. With a V. infinitive, ltowards, about. Gen.
xii, 15,
. For, because of, on account of. Num. vi. 7.
lK xx. 7. Ps. cxix. 20. Comp. Gen. iv. 28,
. After. Gen. vii, 10

. With an infinitive V. after that. Exod.
xix. I.

8. According to. Gen, i, 11, & al,
9. OFf, concerning, touching. Gen. xx, 13.

10. 4s to, as for, xara. Lev. xi. 26. Eccles.

1x. 4 Isa, xxxii, 1.

11, In respect qf; jbr. Gen. iv. ], 9.

12, For, instead of. Gen. xi, 3.

13. As it were. Josh, vii. 5, Lam. i, 17,

14, For, for the use of. Gen. xlvii, 12,

15, -Of time, at, about. Gen. viit, 1} Josh. ii
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7. within. Ezra x. 8.

16. Of place, it denotes nearness, at, about,
before, with. Num. xi. 10. 1T K. vi. 22. Exnd
xiil. 7, & al.

17. It denotes possession or pmperty, Gen.
xlvil. 5. ot *5 mihi sunt, they are (o me,
. e‘Lthey are mine, & al. treq Comp. Exod.
ix.

I8. With, together with. Gen. xlvi. 26, Exod.
xiv. 28. 1 Chron. xiii. 1.

9. In, denoting the state. Isa. i. 5.

20, Oj‘ out of, Lat. e. Isa. hiy. 12, Psal xii,
7. Exod. xxxv. 34, Lev. vii. 26.

21. When % is prefixed to the infinitive mood,
the expression is often elliptical, and must be
supplied by such words as began, Ezra iii. 12.
1 Sam. xiv. 21 ;=—could, Jud. i. 19 ;—can,
Eccles. iii. 14. Ezra ix. 15; s==might, ought,
or must, Esth. iv. 2. 1 Chron. xv. 2, xxii, 5.
Comp. Esth. i. 15, vi. 6. 2 K, iv. 13, 14.—
s, are, or were wont, use or used. Isa..ii.. 4.
xxi. 1. Prov. xvi. 30. Jer. iii. 1. xliv. 19. Mic.
vii. 3. A

22. Redundant, or rather abridged from %n
thes. See 1 Chron. 1i. 2. v. 2. xxix. 22, 2
Sam. xvii. 16. Job v. 2. Ps. xxi. 9. Prov. xxii.
6. Jer. xxx. 12. x1. 2. Ezek. xv. 3. Mal.ii, 12.




: P 93 A particle.  Parkhurst Pg 278
5 he book of Psalms with out points 1821 pg 72 | 1. Tt ks o ablievistin of 1n from 131 to dis-

Sem T . ltribute, &e. .

g Y . From, by. Gen. ii. 2. Hos. vii. 4.
- b = 2. Without. Job xxi. 9. Mie. iii. 6.

- ~—= 3. At, near, toward—of place. Gen. iii. 24.
Exod. xxxiii. 6. Ruth ii. 14, Jud. vii. l.—of
time. Exod. ix. 6. 2 K. xviii. 10.

4. Before, in the presence of. Num, xxxii. 22,
Jer. li. 5.

5. Against. Jer. iii. 20. Dan. xi. 8.

Is the thirteenth letter, is a servile; it is prefixed from =un To | 6-24‘0]; concerning, for. Lev. vi. 18. Josh. xxii.
distribute, and then signifies, from, by, of; at, nearor near to, agamst, 8= 7. From, out of. Gen. ii. 23. xv. 4, & al. freq.

. “~ 8. Rather than, more than. Deut. xiv. 2. Jud.
for, on account of, between, before, after, besides, towards. It forms = ;. )9 §

L . : . B3 S 9. B 0 b : Exod. vi. 9, & al.
tl.le }.>ar.t1c1ples f’f hlphal, huphal and hlthpael ; It ﬁ)rms m 0UNS = freq.ecause of, by reason of. Exod. vi a
signifying the instrument, means, or place of action, perhaps from s 10. fccording to. Ezek. vii. 27.

men Maultitude, (see Simon’s Lexicon.) as 110 A shield, from 1 To pre B - Rer x- 14. 1. 17. Zeph. ifi.

% "3
s e
—

S

18.

® 12, With a verb infinitive it is negative, from,
= lest, that not. Gen. xxxi. 29, Take heed to thy-

SR self, 937» from speaking, or lest thou speak-
est, to Jacob. Isa. v. 6. viii. 11. xxxiii. 19.

After n in this sense the verb infinitive ny»n
to be, is sometimes understood, .the N. only

_ — being expressed. Thus 1 Sam. xv. 23,
1871 mip-pa*had 1omm Toxnn And ke hath rejected thee from

* PAmi the terror of

72 min away from, out of; from; since; after; because; without; of
preposition + “from” (]i2)

BDB out of, from, on account of, off, on the side of, since, above, than, so that... _
GHCLOT a part; a part taken out of a whole; speaking; teaching; some part; some;... 8 \»_-

>

CHALOT out of, away from; out of; far away; ir]dicates the pl'ace'in whose direction... S

i -
: B 4 . y Nk
.y . - ! s ST0E . ; ’."
i ) el B y 2 . -~
AN LV s ~ =T
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n
The book of Psalms with out points 1821 pg 148 ;

Is the last letter of the Hebrew alphabet, is of the class of serviles;
prefixed from = The, very; it forms nouns, as 7wSn A scholar,

+

Tav

Mark
Slﬂn
Convenant

from mb To teach. It forms particles, as /nn Under, from mn3

The Tau is the pr.ef ix that in To descend. . It denotets .the second person fun}re sing'ular. and
A | plural, masculine and feminine of verbs, also the third person singu-
this case dictates the lar feminine; affixed second person singular preter. It is putin

grammar- of the next word
fear, and provides the
directive of the “you will” in
the “you will" not .

You will not

11. N. 1. Prefixed, denotes a noun, as mas. TN a disciple or scholar, from T
to teach; masculine plural D'BN {eraphim, from 71D fo venerale ; feminine
T2 a prayer, means of obtaining favour, from 1 io be gracious: also a
particle, as NN under, from NTT fo- descend.
2. Prefixed to the second person future of both numbers and genders; and

to third person future feminine sing. and plur.
3. Postfixed, denotes the second person preter sing. of all verbs.
- in regimine for T fem. See sect. 1V, 16.
forms many nouns feminine, as MY incense, from P fo

1/14/2017 193



17 USC 197 - SEC 707 Lsmtations on Excihusive Rigies Faw Use

FFE] WARNING

Federal law allows citizens to

/7:";'.\\\ reproduce, distribute, or exhibit

L= Y ) ] portions of copyrighted motion

s e pictures, video tapes. Oor video
\-:/ discs under certain circumstances

without authorization of the
copyright holder

This is called "fair use™ and is allowed for purposes
of criticism, news reporting, teaching and parody

which does not infringe copyright under
17 USC 107

Copyright Disclaimer Under Section 107 of the Copyright Act 1976, allowance
Is made for fair use’ for purposes such as criticism, comment, news reporting

teaching, scholarship, and research. Fair use is a use permitted by copyright

statute that might otherwise be infringing. Mon-profit, educational or personal
use tips the balance in favor of fair use
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-=FAIR USE NOTI

Due to the social nature ofthis site: this channel may make
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